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Editor: gen...

aziz yavuzdogan

merhaba..

Sevgili okurlar,

Haziran... Kuzey yarim kiirede yaz mevsimini yagamaya baslarken,

Glineg ylikseliyor, glinler uzuyor; fakat diinyanin yikii hafiflemiyor.

Belki de bu ylizden mizah hala en gerekli geylerden biri olmaya siirdiiriiyor.
Clinkii mizah sadece glildiirmek degildir.

Mayis ay1 biterken hem iizlintli verici hem de sevindirici haberlerimiz oldu.
Tiirk ve diinya karikatiiriiniin ustalarindan Erdogan Basol'u sonsuzluga
ugurladik. Ote yandan diinya karikatiiriinin dnde gelen akademisyenlerinden
John A. Lent de vefat etti. Her iki ustay1 saygiyla ugurladik. Sevindirici
haber ise; ABD, israil-iran Savagi sebebiyle aylardir iletigim kura-
madi§umz Iranli Karikatiirci dostlarimizdan, iilkelerindeki internet
baglantisinin yeniden agilmasiyla, iyi olduklarinin haberini aldik.

Onlar1 yeniden saglikli olarak aramizda gormekten memnunuz.

Ve bu sayida da yine farkli cografyalardan, farkli dillerden ama ortak bir
sezgiden beslenen gizerleri bulusturuyoruz. Ciinkii diinyanin neresine bakarsaniz bakin, insanlik ayni

absiirtliiklerin icinde doniip duruyor. Glic tutkusu degismiyor, savaglar degismiyor, adaletsizlik bicim degistirse
de Gzl degismiyor. Degismeyen bir baska sey daha var: Cizerin kalemi. Fenamizah, yalnizca karikatiir yayinlayan
bir dergi degil; ayni zamanda gorsel diistincenin hafizasini tutmaya galisan bir alan. Haziran sayimizda yer alan

tim sanatgilara, katki sunan dostlara ve bizi takip eden okurlara tesekkiir ediyoruz.

Cizginin golgesi eksik olmasin.

Dear friends and readers,

June. As the Northem Hemisphere ushers in the summer
season, the sun climbs higher and the days stretch
Io:;ger—yet the weight of the shows no sign of easing.
erhaps that is precisely why humor remains an absolute
necessity. True humor, after all, does more than

Jjust provoke laughter.

As May drew to a close, we were met with a bittersweet
mixture of profound loss and welcome relief. We bid a final,
respectful farewell to two titans of the cartooning word:

Erdogan Basgol, a master of Turkish and global caricature,
and John A. Lent, one of the world's foremost scholars on
the medium. We honor the enduring legacies of both
masters. On a brighter note, we have finally heard back from
our Iranian oolleagljues. Following months of silence induced
by the geopolitical tensions of the US-Israe-Iran confiict, the
restoration of intemet oonnectiW in their country brought
reassuring news of their safety. We are profoundly relieved
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Saygilarimizla.

fo see them well and back among us.

In this issue, we once again bring together artists from
diverse S%eogra ies and lang , all drawing inspiration
from a shared human intuition. No matter where you look on
the globe, humanity continues to spin within the same
absurdities. The lust for remains constant,

wars persist, and while injustice may alter its form, its core
remains unchanged. Yet, there is one more constant: the
artist’s pen.

Fenamizah is more than just a magazine that publishes
cartoons; it is a dedicated striving to preserve the
collective mem??l of visual thought.

We extend our gratitude to all the artists featured in
our June issue, to the friends who contributed, and to you,
our dedicated readers. Every space where humor is still
allowed to breathe becomes a slightly more livable world.
May the shadow of the line never fade.

Best regards.

https://fenamizahdergi.com
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£ OMAR ZEVALLOS
|

Omar Zevallos

* Sevgili arkadaslar,
Umarim iyisinizdir. Dergi igin yaptigim son
calismalanmun bazilarint size gonderyorum.

Derginin takipgisiyim ve sizinle is birligi
yapmak isterim. Peru’dan selamlar.

Dear freinds,

1 hope you're well. I'm sending you some of my lat-
est work for the magazine.

I'm o follower of the magazine and would like to
collabovate with you. Greetings from Peru.

~ Omar Zevallos,
(Cortoonist)
Pern
[ XX ]
Bibek Sengupta
* Aziz Yavuzdogan
Edit6r, Fenamizah.

Ben Hindistanli bir karikattiristim, Haziran
sayisinda yaymlanmak tizere karikatGirtimii
ekte génderiyorum.

Ben, Hindistan Karikatiiristler Enstitiisii
tarafindan yayinlanan CartoonistsIndia
dergisinin kurucu ortagy ve editériyiim.
Fenamizah’1 diizenli olarak takip ediyorum.
Miikemmel bir dergi. En iyi dileklerimi
iletiyorum. Saygelarimia,

Aziz Yavuzdogan, Editor, Fena Mizah.

Tam a cartoonist from Indin, attached is my
cartoon for yowr consideration for the June issue.

1 am the Co-founder & Editor o
CartoonistsIndia ma(gﬂzme published by the
Indian Institute of Cavtoonsts. I follow Fenn
Mizah vegularly. It's an excellent magazine.
Sending my best wishes. Kind regtmﬁ

~ Bibek Sengupta,
(Cartoonist)
Indin

Serkan Sirek

1-)Aziz bey nhlgrl(ljabalar, .

tinya geneline dagitumuint yaptiguuz derginiz
Fenamizah, krikatir camiasinds bir rkindalk
saglyor. Cizer ve yazar sanat¢t dostlarin

eserlerini izlemek memnuniyet verici. Dergide
benim karikatiirlerime de yer veriyorsunuz.
Bunun iin de ayrica size tegekkiir ederim.

Hello Mr. Aziz,

Your magazine, FenaMizah, which you distvibute
worldwide, is creating a veal awaveness within the
cartooning ity. It is o pleasuve to follow
the wovks of our fellow artists, both illustrators and
writers. I would also like to thank you specifically
Jor featuring my own cartoons in the magazine.

Best vegards,
~ Serkan Siirek,
(Cortoonist)
Cyprus
00

Pepe Pelayo
* Sevgili Aziz,

sanat, edebiyat, spor vb. her alandan insanlara,
kisiliklere adanmus bir dizi fotomontaj
calismasima yeni bagladim. Bunlar kisisel
karikatiirlerden ziyade, kigiliklerin yiizlerinin
metaforik bir gorsel kavram iine yerlestirildigi
fotograflar. Bunlara “Yiiz Islemleri” adin
verdim. Bunlar yaymnlamaya baglamay
planlyorum ve ilk olarak senin harika dergini
diistindiim. Eger ilgilenirsen, Fenamizah’inda
diizenli bir 6zellik olarak sana bir tane
gonderebilirim. Ama benim igin en 6nemlisi,
eger begenmezsen, dergin i¢in uygun
olmadigu diisiiniirsen veya herhangi bir
nedenle yaymlayamazsan, litfen bana
dogrudan ve agik bir sekilde soyle. Seni rahatsiz
etmek veya tizmek istemiyorum. Tki 6rnek
ekledim. Sevgilerimle, dostum.
Dear Aziz,
I've just stavted a sevies of photomontages dedicated
to people, pevsonalities from all walks of life: art,
litevature, sports, etc. And move than personal
cavicatures, they're photos of the personnlities' faces
laced within o mesaphorical visual concept. I call
them “Facinl Treatments.”
1 plan to start publishing them, and I first thouglt
of you, of your wonderful magazine. If you're
nterested, I can send you one as a vegular feature
in your Fenamizah. But the most important thing
Sfor me is that if you don't like them, ov if you feel
they've not vight for your magazine, ov of you can't
publish them for some veason, please tell me
divectly and frankly. I don't want to bother or
upset you. I've attached two examples. Warm
regards, my friend.
~ Pepe Pelayo,
(Author, Humor Snpiens Humor Magazine publisher,)
Chile

Mariagrazia Quaranta GIO

® Sevgili Aziz,

Cizimlerimi size gondermekte geciktigim igin
oztir dilerim, ancak arkadaglanm Umoristi a
Marostica ve biiyiik sanatg Alessandro Gatto
ile keyifli bir bulugmayla mesguldiim.

Size ayrica etkinlikten ve bu yil bana adadiklan
Yazarlar Salonu’ndan bazi fotograflar da
gonderiyorum.

Sevgili dostum, kocaman biv kucakinma.

Dear Aziz
Sorry for the delny in sending you a dvawing of




fenamizah2024@gmail.com

mine but 1 was happily busy meeting my friends
Umoristi o Mﬂmygzc)ﬂ and the great artist Alessandro
Gatto.

1 also send you some photos of the event and of the
Author's Salon that they dedicated to me this year.
Big hug my dear friend.

~ Mariagrazia Quaranta GIO,
(Cartoonist)
Italy
(XX ]
Steffen Jahsnowski

* Sevgili Aziz,

Yeni say1 icin gok tesekkiir ederim. Cok mutluyum.
Bir sonraki derginiz i¢in yeni karikatiirlerimi (10)
gonderiyorum. En igten selamlanm ve dileklerimle,
Saygilarimia,

Dear Aziz,

thank you very much for the news magazin. I am very

happy. i send you my new cartoons (10) for your next
magazin. My best greetings and wishes, vegavds,

~ Steffen Jahsnowski,
(Cartoonist)
Germany
Alvydas Jonaitis
® Merhaba Aziz,

cizimlerimi derginizde gormek ¢ok giizel.
Gelecekteki is brligimiz igin size birkag ¢izim

daha génderiyorum. Gonderdigim kitaplarin elinize
ulagtp ulasmadigint 6grenmek isterim. Saygilarimla,
sizinle galismak bir zevk.

Hello, Aziz,

1t mice 1o see my dvawings in your magazine.

I'm sending you some move dvawings for further
cooperation. I would like to know ifglou received the
books 1 sent. With vespect, it a pleasure to cooperate.

~ Alvydas Jonaitis,
(Cartoonist)
Lithuania
Nasif Ahmed
* Saymn Editor,

Umarim iyisinizdir. Karikatiirlerimi yayinlama
karanniz igin igtenlikle tegekkiir ederim.

“Fenamizah dergisi”nde yaymnlandi. Cok tesekkiir
ederim! Son zamanlarda birkag yeni karikatiir
¢izdim, bunlan incelemeniz igin ekledim.
Yayinlanmak tizere. Eserimi yayinlamayr segerseniz
gercekten ¢ok mutlu olurum.

Saygilarimla,

Dear Editor,
1 hope you ave fine. I sincevely appreciate your decision
to publish my cartoons in “fenamizah magazine’.

Thank you so much! I have vecently created some new
cartoons, which I have attached for your considevation
for publication.

1 would be truly delighted if you choose to feature my

work. Respectfully.
~ Nasif Ahmed,

(Cartoonist)
Banygladesh

Participants in this issue

+ alphabetical order

Ahmed Khabali, Morocco
Alexander Dubovské/, Ukraine
Alexey Talimonov, England
Ali Qahtan Mohammed, Iraq
Alvydas Jonaitis, Lithuania ~
Ameen Alhabarah, Saudi Arabia
Anatoliy Lemer, Germany
Anatoly Radin, Russia
Arsen Gevorgyan, Armenia
Arturo Molero,Spain
Arturo Rosas, Mexico
Asli Glizel, TUrkiye
Aziz Yavuzdogan, Tlrkiye
Bartis Silviu, Romania
Bernard Bouton, France
Bibek Sengupta, India
Bingling, China
Burak Akgagin, Turkiye
BV Panduranga Rao, India
Claudio Alecrim, Brasil
Carlos Amorim, Brasil
Cesar Andres Lea Ramirez, Uruguay
Claudio Mellana, ltaly
Constantin Pavel, Romania
Damir Novak, Croatia
Dariusz Dabrowski, Poland
Dina Abdelgawad Shosha, Egypt
Dragan Vugdelic, Montenegro
Drazen Jergovic, Croatia
Edi Dharma, Indonesia
Eduardo Caldari Jr, Brasil
Elena Ospina, Colombia
Emil Strnisa, Croatia
Eray Yavuzdogan, Tirkiye
Erdogan Basol, Turkiye
Ergun Akleman, USA
Erhan Tigh, Tirkiye
Esmaeil Janblaghi, Iran
Fadi Abou Hassan, Norway
Fan Lintao, China
Farhad Rahim Gharamaleki, Iran
Fernando Pica, Colombia
Francisco Punal Suarez, Spain
Gan Xun You, China
Gerald Peigneux, France
Gozde Hatun Simsek, Tirkiye
Gustavo Gal, Spain
Giince Yavuzdogan, Tlrkiye
Hale Bettil Akturk, Turkiye
Hao Wen Lu, China
Hasan Eagan Yavuzdogan, Tiirkiye
Hasan Efe, Tirkiye
Hasan Guimdg, Turkiye
Hasan Onur Gakar, Tiirkiye
Hossein Eskandary, Germany
Hgle Hanusll(c, Ail(Jsgla

iseyin Cakmak, Cyprus
Ibrahl)r/n jgapa, Trkiye
Igor Smimov, Russia
Ivan Turuchko, Ukraine
Jamal Sahif, Morocco
Jatin Gohil, India
Javier Cubero Torres, Cuba
Jia Meng, China
Jia Rui Jun, China ‘
Jose Alberto Rodriguez Avila (Avilarte), Cuba
Jovan Jovceski, North Macedonia

Juan Cubero Torres, Cuba

Juan Gabriel Benavides (Gabo), Spain
Konstantin Chakhirov, Russia
Konstantin Kazanchev, Ukraine
Kuang Zuhai, China

Kubilay Bayar, Ttrkiye

Li jingshan, China

Lin Xu, China

Liu Zhiyong, China

Makhmud Eshonqulov, Uzbekistan
Marco De Angelis, ltaly

Marco Fusi, Italy

Marcos Mendes,Brasil

Marek Mosor- Poland
Mariagrazia Quaranto fGIO), Italy
Mark Winter, New Zealand
Mehmet Ali Yavuzdogan, Turkiye
Mehmet Saim Bilge, Ttrkiye

Melek Kolcubas% Turkiye

Michal Graczyk, Poland

Milan Pantic, Bosnia & Herzegovina
Milan R. Simic, Serbia

Mileta Milodarovic, Serbia i
Mirek Tapir Vostry, Czech Republic
Mohammad Mahmoudi, Iran
Mustafa Yildiz, Tirkiye .
Muzaffar Yulchiboev, Uzbekistan
Nasif Ahmed, Bangladesh

Necati Glingor, Trkiye

Neda Khodaverdi, Iran

Nefise Yildiz, Ttirkiye

Ninus Nestorovic, Serbia

Oleg Gutsol, Ukraine

Osman Yavuz Inal, Tirkiye

Qasim Ahmed Qapalan, Iraq

Pedro José Astrain Quintans, Cuba
Rasit Yakall, Tlrkiye

Roman Peshkov, Russia

Ronaldo Cunha Dias, Brasil
Sabahudin Hadzialic, Bosnia & Herzegovina
Sagar Kumar, India

Serkan Sirek, Cyprus

Shen Hong Li, China

Silvano Mello, Brasil

Stane Jagodic, Slovenia

Steffen Jahsnowski, Germany
Supriyanto Priez Tandang, Indonesia
Tadeusz Krotos, Poland

Tonguc Yagar, Tlrkiye

TVG Mennon, India

Valery Chmyriov, Ukraine

Valery Momot, Ukraine
Venugopal Galisetty, India )
Vladimiras Beresniovas, Lithuania
Vladimir Rudov, Ukraine

Vlado Vladislav Vlahovic, Montenegro
Willem Rasing, Netherland

Yalda Hasheminezhad, Iran

Yang Lijie, China

Yang Zhongbai, China

Yurdagtin Goker, Tirkiye

Yuri Shamne, Russia

Zeynep Gargl, Tlrkiye

Zdenko Puhin, Croatia

Zhang Xiaodong, China

Zhao Yunsheng Hi, China

Zhengh Nanchu, China

fenamizah koleksiyonu...

dijital platformlarda evrimici yayinlanan dergimizi
dilerseniz dijital baski yaptirp arsivinizde basil

dergi olarak arsivieyebilirsiniz.

fenamizah collection...
You may have our magazine, which is

- published online on digital platforms, printed
_if you wish, and archive it as a physical copy. *
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TURKISH MASTER CARTOONIST

Tonguc¢ Yasar
(1932-2019)
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kimde ne var? ¢ikarin alkiglarinizi hadi, kim Oper sizi! ~a.y.
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Emirhan Gatir
{1k organizma nasil olustu

Begen Yanitla
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i Eren Sins

Hh‘ anneni sikerek

B2 Ahmet Karayidgit
F‘.‘?g’- {Ik organizma suda hidrojen atomlar
— tepkimesi sonucu olugmugtur

Anneni sikerek daha mantikli geldi
Gadan 6

/ Karacaoglan der ki;

KaracaogJan der ki; bilirim ben seni

Koynunda beslersin o biitin kinini

Kibrinden alsin Meviam can ile serini

Ust aklindan madem ki diigersin bir giin!
~ Cl.y

\

Emirhan Gatir d

\----------_

BEKTAS'den... , ® DoPing .
,PBTKL%F e hahza
“Politikacilar halki, .
Eenlelliklekas!jana, : Asikardir,
aplana, kurda, 7 L
gartala benzetifler. 1 glkal‘
en neye
benzetigorsun,” diye : kokusu...
E%fﬂggf-  © Hiirriyet gazetesinin
“Uziime,” ded. I lk””"c{‘ karsibg, d
“Neden?’ ; dralannda Kurall inda
“Cunku keyif catmak bulundugu ‘Kabe
isteyenler, daima kokulu bzel ramazan
ikisinin de ezip B
suyunu gkanrlar” 1 Setr promosyonuna
eoe 1 iliskin bazi okurlarin
- 1 “Kabe kokulu nasil

Demirelden.. | olyyor7” sorulanna
« Tiirkiye'nin Yuncu 1 i
Cumhuyrbagkanl 1 karﬁlhkt’ gaz_Tt.en.ln
Demirel, Gzel bir ugakla |~ OXUrtemsicisl
Anadolu gezisine cikar. * Faruk Bildirici “Ben de
Yaninda bir grup bilmiyorum”
azeteci de vardir. | I q

cak Sinopa I diye cevap vermis...
yaklasirken, bir \ ( Haziran2016)
gazeteci, pilot kabinini ~o _

isaret ederek Demirel'e
sorar: ]

‘ﬂ%ﬂn Demirel,

i a.}nzlalqler ucaklara
ve pliotuga cok - .
merakl... Sizin boyle bir
hevesiniz oldu mu?
Demirel, hafif bir
tebesstimle cevap verir:
“Kardegim, iktidardaki-
lerin dertleri pilotiuk filan
de "ll.r.,.dOnIar ol
yukandan degerti kupon
arazi begeniyoriar!

aziz yavuzdogan

* “Gazetecilik taze baliga benzer, her daim yeni olmak zorundadir.
Yazarlik ise sarap gibidir, yillar gectikee olgunlagir.”

- Cetin Altan

DEMOKRASILERDE NE DEGISIR?
Bir tilkeye demokrasi gelmis. Herkes sormus:

“Ne degisecek?’
Cevap netmis:

“Sikayetler artik yiksek sesle yapilacak.”

fena



TURKISH MASTER CARTOONIST

Yurdagiin Goker

(1935-2022)
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TURKISH MASTER CARTOONIST

Erdogan Basol
(1936-2026 )
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MAIKALE / ARTICLE e by Feridun Demir
stanbul’dan Diinyaya uzanan bir émiir:

Mizahin evrensel ¢izgisi sustu!

luslararasi karikatiir camiasi,

en 6nde gelen ve en kokli

seslerinden birini kaybetti.

Efsanevi Tiirk karikatiirist,

odiillii usta ve Karikatiirciiler
Dernegi’nin uzun yillar yoneticiligini yapmug
olan Erdogan Basol, 90 yasinda hayatin
kaybetti. Ba§o(lj' ilesi, meslektaglar, sanat ve
hiciv diinyastndan sayisiz hayraninin kanldigs
duygusal bir cenaze toreninin ardindan
Istanbulda son P"olculuéuna ugurlandz.
Cografi ve dilsel sirfart asan, dokunakli ve
jazisiz mizahiyla tanman al§ol‘un vefaty, hem

tirk mizaht hem de kiiresel grafik sanat icin

bir devrin kapangt anlamuna geliyor.

istanbul[dan Diinyaya: Cizgilerle

Gegen Bir Omiir

1936 yilinda Istanbul’da dogan Erdogan
Bagol, grafik mizaha olan tutkusunu ¢ok geng
jasta kesfetti. Ilk karikatiir, heniiz

)l yagindayken, 1952 ylhn(ia popiiler haftalik
dergi Hafta'da yaymlandi. Bu ilk kivilcim;
yetmis yit agkun bir siireye yayilan parlak ve

son derece disiplinli bir kariyeri ategledi.
Tiirk mizahinmn altn ¢agy boyunca B:.io]i
Akbaba, Dolmus, Tef, Tas ve Ziibiik gibi
ikonik mizah dergtlerinin temel tagt niteligin-
deki ¢izerlerinden biri oldu. Keskin zekast ve
zauif, saldirgan olmayan ama son derece etki-
levict tarz, onu tilkesinin sosyal, siyasi ve
kiltiirel gelisimini yakalayan tanidik bir isim
haline getirdi.

Kiiresel Bir Usta:
Uluslararast Arenayt Fethetmek
Erdogan Bagol'u asil tarkl kilan sey, yazisiz
karikatiir konusundaki ustaligrych. Mizahin
evrensel bir insani 6zellik oldugunu erkenden
fark ederek eserlerini metinden arindirds;
temiz cizgilerinin, usta isi kompozisyonlarinin
ve felsefi Kavramlarinin kiiresel izleyicilerle
dogrudan konugmastn: saglad.
Burevrensel yaklagim, uluslararast festival
Ig(evrclerinde ona muazzam bir begeni
azandurdr. On yillar boyunca Basol, prestijl
kiiresel yangmalarda birincilik 6dlleri,
madalyalar ve mansiyonlar kazanarak

Tiirkiye'nin en saygmn killtiir elgilerinden
biri oldu. Bu yartsmalar arasinda sunlar yer
almaktadur:
o Ttalya: Diinyaca tinlii Marostica ve
Borduilghera festivalleri
* Bulgaristan: Gabrovodaki Mizah Miizesi.
* Kuzey Makedonya: Uskiip Diinya
Karikatur Galerisi
* Japonya: Yomiuri Uluslararast Karikatiir
Ean i Belgika, Yugosla

unlarin yans sira Belgika, Yugoslavya,
Portekiz ve daha birgok ﬁ]kﬂékl bilyiik sergi
ve yangmalarda da bagartlar elde etti. Yargmaci
olmanin 6tesinde Basol, kiiresel yarismalara
keskin gozinii ve adil karar yetenegini
tagtyarak saygun bir uluslararast jiiri tiyesi
olarak stkca gorev yapt ve yurt disinda gok
sayida kigisel sergi agtr.

Sanat Camiasinn Diregi ve Genglerin
Mentoru.

Bagol, ¢izim masasinin Gtesinde, karikatiiriin
kurumsal olarak biiyiimesinin de tutkulu bir
savunucusuydu. Karikatiirciiler Dernegi'nin

yonetim kurulunda uzun yillar hizmet vererek
sanatﬂgl haklan, ifade Gzgiirliigi ve grafik
sanatfann kiilttirel sayginhg igin miicadele
etti. Ancak belki de biraktig en biiyiik miras,
geng nesillere olan bagliligyds. Bagol,
focuklar ve gengler igim sk sik ulusal ve ulus-
ararast karikatiir yangmalan diizenleyip jiirilik
yapty; karikatiir dtinyasina adim atmak isteyen
sayisiz gence bizzat mentorluk ederek mizah
megalesinin gelecek nesillere giivenle aktanl-

masini saglad.

Mizahin Naif Devine Veda,

Cenazesinde meslektaglar, dostlart ve kiiltiir
sekeorii temsilcileri Bagol'u sadece parlak bir
gorsel filozof olarak degil, aym zamanda
miitevazi, birlestirici ve sonsuz nezakete sahip
bir insan olarak andilar.

Erdogan Bagol'un vefatiun ardindan geriye,
nesillere ilham veren ve karikatiiriin evrensel
diliyle sinurlan agan zamansiz gizgiler kald.
Huzur iginde yotsrn. W

Kaynak: https://feridundemir.org
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A Life Extending from Istanbul to the World:
The Universal Line of Humor Has Fallen Silent!

he international cartoon community has
I lost one of its most prominent and

enduring voices. Erdogan Bagol, the

legendary Turkish cartoonist,
award-winning master, and longtime executive of
the Turkish Cartoonists Association, has passed
away at the age of 90. He was laid to rest in
Istanbul following an emotional funeral attended
by his family, colleagues, and countless admirers
from the world of art and satire.
Known for his poignant, wordless humor that
transcended geographical and linguistic
boundaries, Basol's passing marks the end of an
era for both Turkish satire and global graphic art.

From Istanbul to the World:

A Lifelong Joumney of Lines.

Born in Istanbul in 1936, Erdogan Basol
discovered his passion for graphic satire at a
very young age. His first cartoon was published
in 1952 in the popular weekly magazine Hafta
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when he was just 16 years old. This initial spark
ignited a brilliant, highly disciplined career that
spanned more than seven decades.
Throughout the golden age of Turkish satire,
Basol became a cornerstone contributor to iconic
satirical magazines such as Akbaba, Dolmus,
Tef, Tag, and Z(ibiik. His sharp intellect and
elegant, non-aggressive yet deeply impactful
style established him as a household name,
capturing the social, political, and cultural
evolution of his homeland.

A Global Master: Conquering the
Intemational Arena.

What truly set Erdogan Basol apart was his
mastery of wordless cartooning. Recognizing
early on that humor is a universal human trait, he
stripped his work of text, allowing his clean lines,
masterful compositions, and philosophical con-
cepts to speak directly to global audiences.

This universal approach earned him immense
acclaim on the
international festival circuit.
Over the decades, Basol
became one of Turkey’s
most respected cultural
ambassadors, winning top
prizes, medals, and honor-
able mentions at presti-
gious global competitions,
including:

* ltaly — the world-
renowned festivals of
Marostica and Bordighera
+ Bulgaria — The House of
Humor and Satire in
Gabrovo

+ North Macedonia — The
World Gallery of Cartoons
in Skopje

+ Japan — The Yomiuri

International Cartoon Contest as well as major
exhibitions and competitions in Belgium,
Yugoslavia, Portugal, and many other countries.
In addition to competing, Bagol frequently served
as a respected international jury member,
bringing his sharp eye and fair judgment to global
contests, while also holding numerous solo
exhibitions abroad.

A Pillar of the Artistic Community and
Mentor to Youth.

¢ Beyond his drafting table, Basol was a
passionate advocate for the institutional growth of
cartooning. He dedicated years of service to the
executive board of the Turkish Cartoonists
Association, fighting for artists’ rights, freedom of
expression, and the cultural prestige of graphic
arts.

Perhaps his greatest legacy, however, was his
dedication to younger generations. Bagol
frequently organized and judged national and
international cartoon competitions for children
and young adults, personally mentoring
countless aspiring cartoonists and helping
ensure that the torch of satire would safely pass
to future generations.

Farewell to a Gentle Giant of Satire.

o At his funeral, colleagues, friends, and
representatives from the cultural sector
remembered Bagol not only as a brilliant visual
philosopher, but also as a humble, unifying, and
endlessly kind human being.

In the wake of Erdogan Bagol's passing, what
remains are timeless lines that inspired
generations and transcended borders through
the universal language of cartooning.

May he rest in peace. m

Source: https://feridundemir.org



Tirk karikatiiriiniin duayenlerinden
Erdogan Basol agabeyimizi kaybettik!

25 Mayis'ta, 90 yasindayken hayatini kaybeden ustamiz ile en son 9 Mayis'ta
Istanbul'daki Karikatiirctiler Demegi'nin Genel Kurulu'nda bir araya gelmistik.

Uluslararast alanda da tanman bir Ttirk
karikatiircii olan, Tiirkiye’nin 6nemli usta
cizerlerinden Erdogan Basol 25 Mayis'ta,
90 yagindayken hayatini kaybett,

Erdogan Basol uzun yillardir “fenamizah
e-dergi” mize karikatiirleriyle katkida
bulunmustur.

Kendisiyle son olarak 9 Mayis’ta, Tiirk
Karikatiirciiler Dernegi’nin Istanbul’daki
Genel Kurul'unda bir araya gelmistik.
Basol, goriismemizdefenamizah igin yeni
karikattirlerini iletmisti. Kendisini saygiyla
anIyoruz.

(XX ]

ERDOGAN BASOL KIMDIR?
Erdogan Basol, ozellikle siyasi
karikatiirleriyle taninan ¢nemli Tiirk
cizerlerden biridir. 1936 yilinda Istanbul’da
dogdu. Karikatiirleri ilk kez 1952°de
Karakedi ve Hafta dergilerinde yayimland:
ve ardindan uzun yillar boyunca hem
Tiirkiye’de hem de yurtdiginda birgok
gazete ve dergide eserleri gikt1.

Basol'un ¢izgisi daha ¢ok politik hiciv,
toplumsal elestiri ve sozsiiz miz i
kuruludur. Gunliik siyasi karika

tiretim yapti; ozellikle Aksam, Giines,
Cumhuriyet, Barometre ve Global
gazetelerinde calistr.

1975 yilinda dort ¢izer arkadagiyla birlikte
“Birlesik Karikatiirciiler Grubu”nu
kurdu. Bu grup, dénemin alternatif ve
elegtirel karikatiir anlayisini temsil eden
olusumlardan biri olarak kabul edilir. Ay
yillarda grup sergilerine de katilds.

Uluslararasi alanda da taninan bir ¢izerdir.
CaligmalariItalyadaki Tolentino,
Polonya’daki Varsova ve Bulgaristan’daki
Gabrovo karikatiir miizelerinde Kalict
koleksiyonlara kabul edildi.

Ayrica Polonya, Hirvatistan ve Tiirkiye’de
kisisel sergiler acty; cok sayida uluslararast
yarigmada 6diil aldi.

Yayimlanmus olan “Karmakarisik (1984)”
ve “Kelamsiz (2001)” adh iki 6nemli
karikatiir albiim vardur...

Kendisiyle
son olarak 9
Mayis'ta, Tiirk
Karikatiirciiler
_Dernegi’nin
Istanbul’daki
Genel
Kurulunda bir
araya gelmistik

Our team
last met with the
veteran artist on

May 9 at the
General
Assembly of the
Association of
Turkish
Cartoonists in
Istanbul,

*

*
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Master Turkish Cartoonist
Erdogan Basol Passes Away

Erdogan Basol, a prominent master of Turkish cartoon art
who gained international acclaim, passed away on May 25 at the age of 90.
For many years, Basol contributed his works to the fenamizah e-magazine.
Our team last met with the veteran artist on May 9 at the General Assembly
of the Association of Turkish Cartoonists in Istanbul, where he shared his
latest caricatures for upcoming publication. We honor his memory with the
utmost respect.

Who Was Erdogan Basol?

Erdogan Basol was one of Turkey’s most influential cartoonists, widely
recognized for his political satire. Born in Istanbul in 1936, his illustrations
were first published in 1952 in the magazines Karakedi and Hafta. Over a
career spanning decades, his work was featured in numerous domestic and
international new?apers and periodicals.

Bagol’s artistic style was deeply rooted in political satire,
social commenta;y, and wordless humor. As a daily political cartoonist,
he worked for several major Turkish newspapers, including
Aksam, Giines, Cumhuriyet, Barometre, and Global.

In 1975, Basol co-founded the "United
Cartoonists Group" (Birlesik Karikatiirciiler Grubu) alongside four fellow
artists. The group became one of the key movements representing the
alternative and critical cartoon style of the era, showcasing their work in
various group exhibitions during those years.

An internationally recognized figure in the cartoon world, Basol’s pieces
were accepted into the permanent collections of prestigious cartoon
museums worldwide, including Tolentino in Italy, Warsaw in Poland, and
Gabrovo in Bulgaria. He opened solo exhibitions in Poland, Croatia, and
Turkey, and received numerous international awards throughout his career.
He was also the author of two major published cartoon anthologies:
"Karmakanisik" (Hodgepodge, 1984) and "Kelamsiz" (Wordless, 2001).
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Kibris Tiirk Karikatiirciiler Dernegiis birligiyle
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“Uluslararast Zeytin Mizah Senligi” kapsaminda

ergeklestiriliyor. Albiimde bu yil, dergimizin Genel Yayin
4 (onetmeni Aziz Yavuzdogan’i onurlandiran bilgilen
£ } ozel bir boliimiin yer almast . Bu bolimde

Yavuzdogan’a, 1989-1994 y Kuzey
Kibris’ta gazeteci olarak gor nemde ¢izdigi

E N fmﬁmfmi Il(lbmsl’(I‘ii_irk 1_'1 onemli
= - Katkuaraan do! ayl takdim edilen 6 d . >
% = anlamh 6diilden dolayr Kibris Tiirk ULU?'%RABAE | ZEYTIN Mizan senyjg
= Karliklz\xtiirdiler Dernegi yonetim kurulundaki degerli KARIK AT U R YSSLARA RAS| 20 2
9 H meslekt a en ig : RI o 4
BUduar In 99'yen| 0000000000000 00c00c00000 00 §MAS‘ALBUMU Girn{i’-Klbr]S
saylsi cikti. Cyprus Cartoon Contest Album Published.
Italya’da, Alessandro Prevesto, The 2024 album for the 13th International Cartoon Contest has been officially distributed to participants.
Dino Aloi ve Marco De Angelis The annual contest is traditionally organized as part of the “International Olive Humor Festival” in
yonetiminde yayimlanan mizah collaboration with the Kyrenia Municipality and the Turkish Cypriot Cartoonists Association. Notably,
dergisi “Buduar”in yeni sayisi this year's album features a dedicated informative section honoring our magazine's Editor-in-Chief,
okurlariyla bulustu. Aziz Yavuzdogan.

The feature highlights the award presented to Yavuzdogan in recognition of his significant contributions to
Turkish Cypriot humor through his cartoon work during his tenure as a journalist in Northern Cyprus between
1989 and 1994. We extend our sincere gratitude to our esteemed colleagues on the board of the Turkish
Cypriot Cartoonists Association for this meaningful recognition.

Hintli Karikatiirist BV Panduranga
Rao'ya onursal doktora iinvam verildi.

Diinyaca tinlii Hintli karikatiirist BV Panduranga Rao, karikatiir alaninda “Diinya Kiiltiirii ve Cevre
Yoluyla Cevre Bilinci” konusundaki katkilarmdan dolay: prestijli bir Onursal Doktora ve tistiin bagart
belgest (fellowship certificate) ile 6dillendirildi. Odiil, Rao’ya Yeni Delhi’deki Koruma Komisyonu’nda
diizenlenen bir torenle takdim edildi. Karikattiriste ddiliind, torene baskonuk olarak katilan tinlii
Bollywood oyuncusu Sudesh Berry verdi. Bu onura layik gorilmekten duydugu biiyiik heyecan ve

Panza Verde’nin mutlulugu dile getiren 82 yasindaki usta sanatgt, bu 6diiliin tiim karikatiir camiast igin ok dnemli bir
yen is ayisi takdir ve bagar1 gostergesi oldugunu belirtti.
Arjantin’de iki ayda bir yaymnlanan

mizah dergisi “Panza Verde”nin
393. sayist yayimlandi.

e e EW !
Indian Cartoonist BV Panduranga Rao Honored with Honorary Doctorate.

- Renowned Indian cartoonist BV Panduranga Rao has been awarded a prestigious Honorary Doctorate,
“P 9 g alongside a fellowship certificate recognizing his contributions to "Environmental Awareness Through
ePPer In yem Say|5|m World Culture and Environment" in the field of cartooning. The accolade was presented to Rao at

Ukraynah karikatiircii Valery a ceremony held at the Conservation Commission in New Delhi. The award was handed over by
Chmyriov yonetiminde dijital celebrated Bollywood actor Sudesh Bena/, who attended the event as the chief guest.
platformda yayimlanan mizah Expressing his profound excitement and gratitude upon receiving the honor, the 82-year-old veteran

dergisinin 2026,/10.say1st gikt1. artist noted that the award serves as a significant recognition for the entire cartooning community.
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Karikatiirciiler Dernegi Genel Kurulu
HABERLER Istanbul’da gerceklesti.

Karikatiirciiler Demegi'nin 46. Olagan Genel Kurulu, 02 Mayis 2026 tarihinde, istanbul'da,
"Turkiye Gazeteciler Cemiyeti Burhan Felek Konferans Salonu"nda gerceklesti.

Tiirkiye’nin T T

bir¢ok sehrinden
karikattirciiler, dernegin
46. Genel Kurulu icin
Istanbul’da bir araya
1%eldilcr. Se¢imli genel

urul, mevcut bagkan
Metin Peker’in
r’jnetim listesinin

azanmastyla
sonuglandi.

Genel Kurul sonrasi
karikattirciiler,

Armada Otel’de aksam
yemeginde bulustular.
Genel Kurul ve yemekli
toplanti, uzun zaman
birbirlerini gérmeyen
bazi karikatiirciiler igin
bir firsat oldu.

Fenamizah e-dergi
olarak, Karikatiirciiler
Dernegi’nin yeni
yonetimine basarilar
diliyoruz.

Umariz, bundan
sonraki donemde, ¢ok
daha baganli, barigeil ve
iyl bir yonetim
sergilenir.

The General Assembly of the Association of
Turkish Cartoonists was held in Istanbul.

by T l The 46th Ordinary General Assembly of the Association of Cartoonists was
‘" ’I ll | ' ] i r held on May 2, 2026, at the “Burhan Felek Conference Hall of the
| Journalists Association of Turkey” in Istanbul.

Cartoonists from various cities across Turkey gathered in Istanbul for the
association's 46th General Assembly.
The elective assembly concluded with the
victory of the management list led
by the previous president, Metin
Peker. Following the assembly,
the cartoonists met for a dinner at
the Armada Hotel.

Both the assembly and the
dinner provided a wonderful
opportunity for colleagues who
had not seen each otherin a
long time to reconnect.

As the fenamizah e-magazine,
we wish the new management of
the Association of Cartoonists every
success. We hope that the upcoming
term will be marked by an even more
successful, peaceful, and effective
administration.
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MAKALE / ARTICLE ¢ by Hiiseyin Cakmak (Cartoonist / N. Cyprus)
Dinyanin onde gelen karikattr akademisyeninin ardindan...

John A. Lent ve Diinya Cizgi Sanatlari.

tistindiim de ne olmus yani?
Yillardur kitap dosvalanu%ana, ben
kitap dosyalanna bakiyorum.
Ciinkii yaymetlik pahalt bir ugragtir.

itnl Yaymailthtan siz etmiyo-

(Dj
rum!) Maddi 'un[Zammz yoksa kitap, gazete,
dergi yaymlamak gok zordur, Bu konuda
yasadigim stkntilar, caresizliklerd, trajedileri 10
clltlik 'tai) halinde anlatabilirim.
Bu nedenle John A. Lent'in 25 yildur 1srarla,
sabirla ve gesitli zorluklar ile, geleneksel ve pahali
baski yontemleri ile yaymladigi IJOCA’nn ve
diger kitaplarnin 6nemi ve degeri cok gok
bityiikeir.

Bundan dolay: John A. Lent’e, Diinya Cizgi
Sanatlart icin kitap, makale, aragtirma yazis,
sylegt tiretip yayinlaladigs icin milyonlarca

kez tesekkir ediyorum. Cizerlerin veya yazarlarmn
gorevi sadece gizmek veya sadece yazmak
olabilir. Ancak, hersey yazmak ve ¢izmek ile
bitmiyor. Gizilenleri veya yazilankan yaymlayarak
genis kitlelere, kiitiiphanelere, tiniversitelere,
¢izgl sanatlan orgiitlerine iletmek, gelecek
kugaklara belge, kaynak ve arsiv birakmak
onemlidir, Ustelik bu yayilar gelencksel ve
pahali baski yontemi i?c basmak, yaymak ve
arsivlere kazandirmak gok daha onemlidir.

1990 yilindan giiniimiize 33 yil gecti.
Her alanda old%ugu gibi Cizgl Sanatlart alaninda
da geleneksel yaymeiliktan dijital yaymcihga
gegildi. Gazetelere, dergilere, yansmalara,
sergilmclencksel posta ile degil diital teknoloji
ile, Email, WhatsApp, Twitter, Linkedin vd.
clektronik letisim araglan ile bilgiler ve gorseller
gonderme donemlerine gegildi. Cizgi Sanatlan
alaninda on binlerce dijital albiim, d?ital dergi,
dijital gazete, web sitest yaymnlandi ve
yaymlanmaya devam ediyor, Pek, bu dijital
yaymnlardan arsivlere ne kaldi® Bana gore ok ok
az dijital arsiv kalmugtrr. Giinki dijital tiretimlerin
ivi yoktur, Olsa bile ufagmak zordur. Ulagilsa
bile viriis bulagmugtrr, silinmistir, bozulmugtur
veya bilgisayarlann hafizasindan ugup gitmigir.
Sonug olarak: Sifir sifir elde var sifir!

30yl 6nce kaydedilen dijital argiviere ulagmak
miimkiin degildir. Dijital yaymlant satan
kitabevleri veya internet alisvers siteleri yokeur.
Dijital yaymlarin argivini biriktiren kiiphaneler
veya sahaflar da yoktur ya! Diger dijital
iiretimlerde oldugu gibt, Diinya (éizgi
Sanatlar’un dijital argivieri de 1995 yilindan
sonra katledilmigtir ve katledilmeye devam
edilecektir. Ama IJOCA dergisinin tiim sayilart
Amerika, Avrupa, Asya, Avustralya, Afrika

kutalarindaki birgok tlkedeki 6zel ve kurumsal
arsivlerde, kiitiiphanelerde, tiniversitelerde,
sainaﬂarda bulunmaktadir ve yiizyillarca
bulunmaya devam edecektir.

John A. Lent, Kibris Tiirk Karikatiirciiler
Dernegi ile Girne Belediyesi tarafindan, 2008
ve 2015 yillarinda Kibris'ta diizenlenen
Uluslararast Zeytin Karikatiirleri
Yartsmast'nda iki kez Uluslararast Segici Kurul
Bagkant olarak gorev yapmustur. John A. Lent ile
bu iki karikatiir yangmast nedeniyle gahsen
tanistik, sohbet ettik, roportajlar yaptik, kiiltiirel
geziler gergeKlestirdik. Béylcﬂiklc hem
dostlugumuz giclendi hem de John A. Lent'i
daha yakindan tanimak onuruna erigtik.
Miitevaz, sevecen, esprili, saygih, baba sefkati ile
davranan bir kigilikei ]{))hn A. Lent. Gosteris,
bobiirlenmeyi, Gviilmeyi seviiyor.

Hz. Mevkina Celileddin-i Rémi’nin sozii
gibidir: “Oldwjun gibi ]fﬁmn, Jirindiigiin
gibi ol.” Kisiligi ile, yazilan ile, aragtirmalan ile,
yaymtlg ile Diinya Cizgi Sanatlarr'na onemli
katkilar saglayan /O LENT’e nice
yildonimlert diliyorum... 1

( Ulnslararasy Cizggi Roman Sanaty Deygisi (IJOCA), Cilt
25, No. 2, Sonbahar / Kis 2023, Pensilyanyn - ABD. )
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Hiiseyin Cakmak &John A, Lent
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After the passing of the wordl’s leading comic and cartoon scholar...

John A. Lent and World Comic Arts.

o what if I've thought about it? For
years, book drafts have been looking at
me, and I've been looking at book
drafts. Because publishing is an
expensive endeavor. (I'm not talking about digital
publishing.? If you don't have financial means, it is
very difficult to publish books, newspapers, or
magazines. | could write a 10-volume book
series about the hardships, helplessness, and
tragedies | have experienced in this regard.
For this reason, the importance and value of
IJOCA and other books, which John A. Lent has
been publishing for 25 years with persistence,
patience, and despite various difficulties through
traditional and expensive printing methods, is
immense.
Therefore, | thank John A. Lent millions of times
for producing and publishing books, articles,
research papers, and interviews for the World

“w

Comic Art. The duty of cartoonists or writers
might only be to draw or only to write. However,
it doesn't just end with writing and drawing
everything. It is highly important to transmit what
is drawn or written to broad audiences, libraries,
universities, and comic art organizations

by publishing them, and to leave documents,
sources, and archives for future generations.
Moreover, printing these publications with
traditional and expensive printing methods, dis-
tributing them, and bringing them into archives is
much more important.

33 years have passed from 1990 to the present.
As In every field, a transition from traditional
publishing to digital publishing has occurred in
the field of Comic Arts as well. The era of
sending information and visuals to newspapers,
magazines, competitions, and exhibitions via
traditional mail has been
replaced by digital

technology tools like Emai,
WhatsApp, Twitter,

Linkedin, etc. Hundreds of
thousands of digital albums,
digital magazines, and web-
sites have been published and
continue to be published in the
field of Comic Arts.

So, what is left from these
digital publications for the
archives? In my opinion, very,
very little digital archive
remains. Because digital
productions do not have an
archive. Even if they do, they
are difficult to access. Even if
accessed, viruses have
infected them, they have been
deleted, corrupted, or have
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vanished from the memory of computers.

As a result: Zero plus zero equals zero! It is not
possible to access digital archives recorded

30 years ago. There are no bookstores or online
shopping sites that sell digital publications. There
are also no libraries or secondhand booksellers
(sahaf) that accumulate archives of digital
publications! Just like other digital productions,
the digital archives of World Comic Art have
been slaughtered after 1995 and will continue to
be slaughtered. But all issues of [JOCA magazine
are located in private and institutional archives,
libraries, universities, and secondhand
booksellers in many countries across the
continents of America, Europe, Asia, Australia, and
Africa and they will continue to exist for centuries.

John A. Lent served twice as the International
Selection Committee President in the
International Olive Cartoons Contest organized in
Cyprus in 2008 and 2015 by the Association of
Turkish Cypriot Cartoonists and the Municipality
of Gime. Due to these two cartoon contests, we
met John A. Lent personally, chatted, conducted
interviews, and went on cultural trips. Thus, both
our friendship grew stronger and we had the
honor of getting to know John A. Lent more
closely. John A. Lent was a personality who
acted with modesty, affection, humor, respect,
and fatherly warmth. He does not like showin
off, boasting, or being praised. He is just like the
saying of Hz. Meviana Celaleddin-i RGmi:
“Appear as you are, be as you appear.” With his
personality, his writings, his research, and his
publishingi, | wish many more anniversaries to
IJOCA'S LENT, who has made significant
contributions to the World Comic Art..l

( Ulnslararas Cizggi Roman Sanaty Deygisi (IJOCA), Cilt 25, No. 2,
Sonbahar / Kis 2023, Pensilyanyn = ABD. )



Karikatiiriin oncii
Akademisyeni Dr.

John A. Lent hayatim
kaybetti.

Kitle iletigimi, uluslararasi ¢izgi roman
sanati, karikatiir ve animasyon
arastrmalart alaninda diinyanin 6nde
gelen ve 6ncii akademisyenlerinden biri
olan Dr. John A. Lent, 16 Mayis’ta
vefat etti. Dr. Lent, ¢izgi roman sanati
ve Karikatiiriin akademik birer disiplin
olarak kabul edilmesinde ve bunlarin
kiiresel dlgekte incelenmesinde anitsal
bir rol oynadi. 1998 yilinda
International Journal of Comic Art
(Uluslararase Cizgi Roman Sanaty
Deryisi) adl yayuu kurarak genel yayin
yonetmenligini istlendi ve karikatiir,
¢izgi roman ile animasyon tizerine
akademik makaleler i¢in diinyanmn en
prestijli platformunu hayata gegirdi.
Dr. Lent, parlak kariyeri boyunca
80’den fazla kitaba ve yiizlerce makal-
eye imza att1.

Umoristi a Marostica’
9 Mayis'ta a(;5111§1 gerceklestirilen ve Italyansanat¢t Mariagrazia Gio Quaranta’ya
ithaf edilen, 52.51 diizenlenen uluslararasi “Umoristi a Marostica” mizahi grafik
gal@malzm sergisi 7 Haziran’a kadar siirecek.

Mayss - 7 Haziran tarihleri arasinda diizenlenen etkinlikte, diinyanm 62
iilkesinden secilen bu ve diger pek o ma, Marostica astello
tilkesinden segilen bu ve dier pek gok grafik calisma, Marostica’daki Castell
S{l})eriorc’de sergilenmektedir. Bu sergy, grafik mizahun evrensel dili araciligiyla,
“Umut” temasinmn farkls kiiltirlere ve duyarlibiklara nasil hitap edebilecegini
anlatan adeta bir diinya haritast niteliginde.

Marostica Mizahetlary'nin 52. edisyonu, ayni zamanda illiistrator ve Jiiri
Bagkan: olan Mariagrazia Gio Quarantanin Yazar Salonu’na da ev saggﬁigi
yapiyor. Mimarlik cg:timi alan Gio, cocuklugundan beri karikatiir ve V&r

mizaha derin bir tutku duyuyor. Kartyeri uluslararast odiillerle dolu: World Press
Cartoon’da Biiyiik Odiil {Grand Prix), Bordighera Uluslararasi Mizah
Salonu’nda Altin Hugma (Golden Date), Tiirkiye’deki Nasreddin Hoca

da

Yarismas'nda Onur Odijlii ve,tam on yil 6nce tam da burada, Marostica’da
adig “Marco Sartore” Ozel Odiilii bunlardan sadece birkagt. Sanatg;
Fanyblog, Buduir, Mundiario ve Fenamizah dahil olmak uzere gesitl
%evnmigi dergilerle 15 birligi yapiyor. “Umoristi a Marostica”, Marosticense

rafik Grubu tarafindan, Marostica Belediyesi is birligi ve Fondazione Banca
Popolare di Marostica Volksbank'n destegiyle diizenlenmektedir.

“Umoristi a Marostica” Showcases
“‘Hope” in Its 52nd Edition.

The 52nd edition of “Umoristi a Marostica,” the prestigious international
exhibition of humorous graphic arts, officially opened on May 9.
Dedicated to the acclaimed Italian artist Mariagrazia Gio Quaranta, the
exhibition will run through June 7.

During the event, a curated selection of graphic works from 62 countries
worldwide will be on display at the Castello Superiore in Marostica.
Thro;fh the universal language of graphic humor, the exhibition serves
as a global map illustrating how the theme of "Hope" resonates across j : :
diverse cultures and sensibilities. The 52nd edition of the festival also !

hosts the "Author’s Salon" dedicated to Mariagrazia Gio Quaranta, who ; {
serves as both an illustrator and the Jury President for the event. With a
background in architecture, Gio has held a profound passion for caricature
and graphic humor since childhood.

| RESSFE
_ cho INTERNATIONAL 2%
-

|
Dr. John A. Lent
-»

-

flariagrazia Quaranta GIO‘( Alessandro!

Pioneering Cartoon Her distinguished career is decorated with numerous international accolades, including:
. g  The Grand Prix at the World Press Cartoon, * The Golden Date at the Bordighera International Humor Salon, ¢ The Honorary Award
and Animation Scholar at the Nasreddin Hodja Contest in Tiirkiye, * The “Marco Sartore” Special Prize, awarded to her right here in Marostica exactlya
Dr J ohn A Lent decade ago. The artist also collaborates with various online publications, including Fanyblog, Buduar, Mundiario, and Fenamizah
- - “Umoristi a Marostica” is organized by the Gruppo Grafico Marosticense, in collaboration with the Municipality of Marostica and
with the support of the Fondazione Banca Popolare di Marostica Volksban
asse way! ith th f the Fondazione Banca Popolare di Marostica Volksbank.

Dr. John A. Lent, one of the world’s
leading and most pioneering
scholars in the fields of mass
communication, international

comic art, cartoons, and animation

research, passed away on May 16.

L Damir Novak’1 anma sergisi.

Gegtigimiz Subat ayinda vefat eden Hirvat Karikatiirist Damir Novak anisina
bir karikatiir sergisi diizenleniyor. 5 Haziran’da, NK Mali Mihaljevec futbol
kuliibii mekaninda ailist yapilacak serginin slionsorlugunu Mali Mihaljevec
Kadmlar Dernegi ve Sv. \]'uraj na Bregu Belediyesi tstlenmektedir. Diinya
karikatiiriinde iz birakms bir ¢izer olan, fenamizah’taki eserleriyle de
Dr. Lent played a monumental bilinen, Damir Novak'in ¢izgi dolu ruhu ve ¢izgileri yagamaya devam ediyor..

role in establishing comic art and

026. 0000000000000 00000000
cartoons as recognized academic o . . _
disciplines and examining them fh Mali Mihaljevee Damir Novak Memorial N

on a global scale. In 1998, he
founded the International Journal
of Comic Art, serving as its
editor-in-chief and establishing
the world's most prestigious
platform for academic articles on
cartoons, comics, and animation.

Cartoon Exhibition.

A cartoon exhibition is being organized in memory of
the Croatian cartoonist Damir Novak, who passed away
last February. Opening on June sth at the NK Mali
Mihaljevec football club venue, the exhibition is
sponsored b¥|the Mali Mihaljevec Women’s
Association and the Municipality of Sv. Juraj na
Bregu. As a cartoonist who left a lasting mark
on the world of cartooning and was
well-known for his works in fenamizah,
Damir Novak’s art and line-filled spirit
continue to live on.

Throughout his illustrious career,
Dr. Lent authored more than 80
books and hundreds of articles.

fena
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- sen de gdl‘---

Hapsiran kisilere, neden
‘Gok yagal” denir?

Eski caglarda, insanlar hapsinnca,
ruhunun ya da caninin, burnundan ¢ikip
gidecegine inanilirdi. Can burundan

¢ikinca kisi 6lirms.

OLANINI.. HELE BI BAK
BU YANA.

Hani ¢ok yorulmus kisiler de,
k6t durumda olduklanni “canim
bumumda’ diye aciklar ya...
Hapsirana ¢ok yasa demek,

0 eski caglardan glinimiize kadar
gelmis bir aliskanlik imis.

ENTERESAN
LAFLAR...

Bugiin yedigim hurmalar,
diinkiinden daha pahalryds!

~ Arman Sorman

1970'lerin Tiirkiye'sinde bir sokak sinemasinda performans
sergileyen bir adam ve cocuklar...

TURKEY OF THE 1970's / A d child rforming i E ULAN N
swetcnemanTutey, BURAYA YUVALANDIM

Necati Glingor AMA BANA DA VERGI
GELIRSE?!

Elena Ospina, Colombia
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Altan agabeyden
Okifax anisl...
by Necati Giingor

lektronik aletler konusunda bir 6nciiydii

Altan abi... Biz her tiirlii elektronik aleti ilk

onda gordiik hep... 80’li yillarda Istanbul’da
bayagy karli bir ki olmus, adeta hayat durmus, kimse
evinden cikip isine gidememisti bir kag giin boyu. ..
Iste boylesine hayatin durdugu, kimsenin ¢alistigy
gazeteye bile ulasamadigi bu giinlerde Milliyet’in spor
sayfasina bir de baktim ki Altan agabey gene
karikatiiriinii gizebilmis...

Fakat karikatiiriin altina; “Okifax+Altan Erbulak”
diye bir imza atnm...

O zaman; “Allah allah Altan abi acaba Okifax diye
biv Japonun esprisini mi cizmis? diye diisinmiistim
saf saf... Ciinkii 0 donem bizler hentiz “Faks” diye
birsey bilmiyorduk... Bizler hentiz faks nedir bilmezken
Altan abi, o karakista evinden faksla karikattirtini
yollamay1 basarnsti...

Koseyazarlar bile yazilarini gazetelerine
ulagtiramamuglar, koseleri bos ¢ikmusti o giinlerde.
O imzadaki “Okifax” da Altan abinin faksinin
markastyd iste... Okifax’1 espriyi veren bir Japon
zannettigimi daha sonra kendisine soyledigimde
karsilikli olarak epeyce giilmiistik...

aziz yavuzdogan

OGRENCILER
KARNELERINI ALDI
OKULLAR TATILE
GiRDI...

05LUM )
BU KARNENIN HALL NE BOYLE?
BUNU SANA OKULDAN MI VERDILER YOKSA
TUIKTEN Mi ALDIN? BUTUN NOTLARIN
DUSUK GELMiS?!

NEYSE BABAST
HELALLESIN ARTIK
\  HESAPLASMAYI

CARESIZ BIR VATANDAS...

_ MAHVOLDUM BENI
AILEMI COKERTTIM. EVIN
EKONOMISINI BERBAT ETTIM.
PARALART CARCUR ETTIM. KUMAR
OYNADIM. GOLUK COCUK AC SEFIL.
DUNYA KADAR BORCA BATTIM.
MILLETIN DILINE DUSTUM
BIR COZUM BULMAM
LAZIM ARKADAS!

YAPMA BE ABII
SENIN NE SUCUN VAR
ETRAFIN KOTU. ¢OZUM BASIT.
BI'SEY DIVENIN AGZININ PAYINI
VER GITSIN. GUCLU ADAMSIN
HAKARET ET. KUFRET. TEHDIT
ET. EVIN REISI DEGIL
MISIN ABI?

+18 BIR KARIKATUR.
LUTFEN COCUKLARINIZI
UZAK TUTUN!

_ ULAN DUMBUKLER!
CIBILLIYETSIZ TERBIVESIZLER!
CURUMUS EZIKLER! SEREFSIZLER!
AHLAKSIZ ZURRIYETSIZLER! GERE
ZEKALT SURTTURUKLER! YALAKA
SEVICILER! ADI HAINLER!
CAPULCULAR!

BABA YA

1<|.|DTFEN SAKIN oOL!
iMDEN OLURENDIN
BUKUFURLER;?

COK UTANC VERICTI




SilPden yayin yapan “Humor Sapiens” dijital mizah platformunun genel
yaym yonetmeni Pe%e Pelayo'nun “fenamizah e-dergi” iin “Faci
Treatments” ( Yiiz Baksmilart) adh, gorsel metafora, Kavramsal mizaha ve grafik

gergekiistiiciilige yakin mizahi foto-montajlan.

Humorous photo-montages titled ‘Facial Treatments’ by Pepe Pelayo, editor-in-chief of the
Chile-based digital humor platform ‘Humor Sapiens,’ created for ‘fenamizah e-magazine.’
These works lean closely toward visual metaphor, conceptual humor, and graphic surrealism.

Laf kalabaligia bogulmamal

Yazana okuyana hem kulak hem gz olmalt

Diistince ve duygularimizt en i dile getiren soz olmali
Saman alevi degil koz olmali

Sanat degeri tagimali, sevgi ve dostluk agilamali
Gergekleri apagik anlatmamali, sezdirmeli

Okuyuculart ayh yildizh gecelerde gezdirmeli

Sadece ben sen degil biz olmal

Omar Zevallos, Peru

_. ¢ CARICATURE
\ . VAN GOGH

JAMES
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BUDUK MU.
YOKSA .GUDUK
MU?

Hasan Cagan Y.

o Dualarla serefe!

+ CHP'li belediye baskani ve bazi
politikacilarin da katildigi, emekli bir
imamin da "bol ve bereketli kazan¢”
dualan esliginde, Mugla’nin Fethiye
ilcesindeki bir meyhane acilisi, tilkenin
baska glindemi yokmus gibi biiy(ik tepki
topladi. Neyse ki; ekonomik kriz
sebebiyle kapanan ¢ok sayida is yeri ve
fabrikalarin oldugu ulkede, her ne olursa
olsun, meyhane de olsa istihdam
olusturan bir mekanin aciimis olmasi
sevindirici...

© Godot’yu beklerken...

* Hazine ve Maliye Bakan;

Simsek, hane halkinin ve ree?/,se;atll(,trc"j%n
.eljﬂas_y.or) beklentilerinin mayista
_lylllestlgm! belirtip “Beklentilerdeki
lyilesmeyi kalici hale getirmek icin

dezenflasyon sijrecin] destekleyen
politikalarmiz Kararlilikla uygulamaya

. devam edecegiz” dedi. Devamli

iyilesiyoruz zaten. Yillardir kim hasta

ettiyse artik!

o Affet yada istifaet!

. Ulusal istihbarat Direktord
TulsiAganbard, gorevinden istifa ettigini
agiklamis. Gabbard'in Iran savas!

konusunda ABD Bagkan ana:j% .
Trump ile goris aynihg yagadigi iddia
ediliyormus. Demek ki A D'de
“gorevden affini istemek’ yerine
dogrudan "istifa” edilebiliyor.

¢ Satilik merdiven,.,

* Fransa'da bir zaman|ar E
Kulesi'nin iki ve Ugiincii katlgﬁl
birbirine baglayan merdiven acik

artirmada 450 bin avroya (yaklagik 24
milyon lira) satiimig. Fransizlar, “Ulkede
ne var ne yok, satiyoriar diye protesto

etmeye baslamadilar hentiz.

o Kapatilan Universite...

+ istanbul bilgi tiniversitesi'nin
faaliyet izni, cumhurbaskanlig
karanyla kald|r|Im|E. esmi
gazetede yayimlanan karara iligkin,
Universite ydnetimi yerine en
diizgiin aciklamanin okulun gtvenlik
gorevlisinden gelmesi, lilkenin nasil
yonetildigini apacik ortaya koyuyor
esasinda.

Muctlak kotian
kt/:;:lan gfm bile
kutlahmayacak-
Szt

GARINBICAK ALTINA YATACAGIZ
{ SENIN PEK UMRUNDA DEGILI

OLMAYACAK
7] OYLE MD?

KURBAN
BAYRAMI...

Ail ALl Ai.. Ai!
ULAN YETER KI ALTIN ®
SEMER VURUN DA BEN YINE
ESEGIM DIVE ANIRA

7 SEKER N

ISTEMIYOM \DIM DIVENLER’
\ TEYZE.ETINIZ /R
Yok mu?

) KILICDAROELUNA OY
;L 5™ | VERMEDIM KI BI YERIM
i | ACRISIN.OH GEL KEYFIMI

GORMESEK, KONUSMASAK, DUYMASAK DA |

DUSUNEBILiYORUZ! o .
ar
< .\"R% % .\Y>

KIRILAYDI DA
QY VERMEYEY-

izLiyom £

_ NE DIYE ENDISE
EDIYOSUN KOYUN KARDES
BU ENFASYONDA HAYATTA

KALMA SANSIN ARTTL.

IFADE

COK SUKUR KI

EDEMESEM DE Y MTEVAZI BIR SOKAK ROPORTAJI...

DUSUNEBILI-
YORUM!




EDEBIYAT "™

Ben de kralim, abey!..

Altmish yillarin ortalari... Yesilcam'in yakisikh cocugu Ayhan Isik'in kralligini ilan
eftigi, sinema seyircilerinin génliine taht kurdugu yillar...

ahasi Ekrem Bora'lar, Orhan
D Giingiray’lar, Efgan Efekan’lar,

Goksel Arsoy’lar, Ediz Hun’lar,
suretlerinin yansidigi beyazperdeyi yakisikliligryla
adeta yakmaktadirlar.

Onca yakigiklnin ortasinda, kiit burunlu, esmer,
kavruk bir Adanal kendi yildizinm parlatmaya
caligir.

O yillarda Milliyet gazetesinde yayncilik ve
yazarlik yapan Tarik Dursun K., Yilmaz Giiney’i
“4lemdeki” ilk giinlerinden beri tanimakta ve
onun, onca yakisikh arasmnda kendine yer agma
cabasin ilgiyle izlemektedir. Aymi film girketinde
kapt yoldaghgr etmiglikleri de vardh.

Tartk Dursun, Milliyet i¢in Yilmaz Giiney’le bir
roportaj yapar. Yilmaz, sinemada iddialidur. “Bir

giin bu Yesilcam’m krah olacagim!” der.

“Iyi ama, Yesilcam’da zaten bir kral var,” diye
sorar Tartk Dursun. “Ustelik senden ¢ok daha
yakigikli. Verir mi sana krallig2”

Yilmaz tutkuludur:

“Olsun! Ben de ¢irkin kral olurum abey!”
yanitini verir.

Sonradan Yilmaz Giiney’in lakabi olacak bu
nitelemeyi, 0 an telaffuz etmistir ilk kez.

Tartk Dursun gazeteye doner, daktilosuna
kagidh takar ve roportajimin baghgun yazar:
“Cirkin Kral!)‘)

Ertesi giin gazete sayfasinda herkesin okudugu
bu sifati, 6linceye dek gururla tagtyacaktir
Yilmaz Giiney.

Miizik dahisiydi, gidasizhiktan 6ldi...

Miizik dahisi Mozart o kadar yoksuldu ki, oturdugu berbat oday isitabilmek i¢in odun alamiyor,

clleri donmasin diye yiin coraplar gegirerek caligiyordu. Bu durumdayken adint 6liimsiizlestiren

besteler yapiyordu.
Gelgelelim soguk, aglik, gidasizlik
giiciin tiketiyordu. O biiyiik

Diyarbakir usag
yol yapiyor...

Adt, Migirdic Margosyan. Diyarbakarl. Tlk
hikéye kitabi “Gavur Mahallesi” hikaye
sanat1 agisindan acemilikler, yanhslar igerse
de, naif, otantik bir tat tagtyordu. Yine de
ilgi gordii, hakkinda olumlu yazilar ¢ikt1.
Bu olumlu kargilanigin yiireklendirmesiyle
olacak; ikinci kitabini ¢ikardh:

“Soyle Margos Nerelisen?”

Bu ikinci kitabin yayimlandigy yil, “Milliyet
Sanat Dergisi” benden, o yilin hikiye
kitaplari degerlendiren bir yazi yazmanu
istedi.

Kitaplan toplayp gozden gegirdim,
izlenimlerimi tek tek yazdim.
Margosyan’n ikinci kitabinda bir ilerleme
vardr: Anlatimi rahatlamigti. Olumlu
izlenimlerimi kigida aktardim, dergide
yayimlandz.

Birkag giin sonra Milliyet Yaymlar’na bir
telefon geldi. Migirdig Margosyan,
kitabuyla ilgili yazdiklanm dolaystyla
tesekkdir icin aramugt. Miiltefit ve ictenlikli
gortiniiyordu tesekkiir ederken. Goriigmek
ve tanigmak istiyordu benimle. Kendisini
ararsam Aras Yaymcilik’ta bulabilecegimi
belirtiyordu.

Aras Yayinlan Galata’da, hemgerim Hirant
DinKk’in yaymeviydi. Bir kez Hirant
gotlirmiitii... Ama is yogunlugu nedeniyle
ikinci bir kez ugrama firsat: bulamadim;
Margosyan’la yiiz yiize goriisemedik.

Iyi ki de gitmemigim!

Bir giin Kadikéy’den Karakoy’e giden
vapura binerken rastladim. Ben onu
resimlerinden taniyordum. Gittim, yanmna
oturdum, kendimi tanittum. Beni
tanimiyordu. Telefonda konustugumuzu
soyledim.

- Beni her giin yiizlerce hayranim arar...
dedi. Kendisini her arayan
hatilayamazmug!

-Ben aramadum, sen arayip tamigmak
istedigini soyledin, dedim.

Kabul etmiyordu boyle bir konusmay.
Yalan soyliiyordum yani...

yetenek, otuz bes yasinda, yeterli
besin alamadig
i¢in oldii!
Yoksullar gibi
gomiildii.
Cenaze gideri
yalnizca ti¢ dolar
on sent
tutarindaydi.
Cam tahtasindan
tabutunun
ardinda yalnizca
alt kisi vardi. Yagmur baglayinca
onlar da mezarhiga kadar
gitmekten korkarak geri dondii.

MOZART
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Saka mu yapiyor diye
baktim; hayr, ciddiydi.
Yanindan kalkip bagka
| vere oturdum.
¥ Diyarbakir’da mahalle
1 gocuklan kavga
¥ ederken, “Ule sen
*| Diyarbakir usagina
“=4 yol yaprysen, allahsiz?”
1 diye kafa tutarlards.
Migirdig da,
=8 Diyarbakir ugag
| olarak bize yol
| yapyordu zahir!



Sabahudin Hadzialic / Bosnia & Herzegovina

( Prof. Dr. and Dr. Honoris Cause)
BOSNIAN

o Medijsko opismenjavanje: Neobrazovanim
ljudima (narodima) mogu viadati i

majmuni. Na viasti.

o Medijsko opismenjavanje: Donald J.Trump je
Antikrist, rekoSe. A Sta cemo sa

Natanjahuom?

o Medijsko opismenjavanie: Tre¢i svjetski rat je
pred vratima, rekoSe. Zbog ¢ega

nam trebaju vrata?

o Medijsko opismenjavanje: Dolazi novi Mesija,
poslije Armagedona na Srednjem

Istoku, ali i Svijetu. Pitam se, kome ¢e
propoviiedati?

o Medijsko opismenjavanje: “Veliki Izrael je kao
Velika Srbija. Mit koji se

implozijom zove.”

aphorisms

ENGLISH

o Media literacy: Uneducated people (nations)
can be ruled by monkeys. In power.

o Media literacy: Donald J. Trump is the
Antichrist, they said. And what will we

do with Netanyahu?

o Media literacy: World War Ill is just around
the corner, they said. Why do we

need door?

o Media literacy: The new Messiah is coming,
after Armageddon in the Middle

East and the World. | wonder, to whom he will
preach to?

o Media literacy: Greater Israel is like Greater
Serbia. A myth called implosion.

TURKISH e Medya okuryazarligi: Egitimsiz halklar (uluslar), maymunlar tarafindan yonetilebilir. iktisat/Iktidar
koltugunda. e Medya okuryazarligi: Donald J. Trump'in Deccal oldugunu soylediler. Peki

Netanyahu'yu ne yapacagiz? e

edya okuryazarligi: Uglincii Diinya Savasi eli kulaginda dediler.

ﬁ) zaman) Kapiya ne gerek var? e Medya okuryazarligi: Orta Dogu'daki ve dlinyadaki
rmagedon'dan (kiyamet savagindan) sonra yeni Mesih geliyor. Merak ediyorum, kime vaaz
verecek? e Medya okuryazarligi: Blyuk Israil, Biiyiik Sirbistan gibidir. Adina "ice dogru patlama"

(icten gokiis) denilen bir mit.

B Bernard Bouton, France
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Carlos Amorim, Brasil
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Haziran ay1, diinya genelinde hem eglenceli hem de “gercek mi bu?”
dedirten pek ok olaya sahne olmus. Iste farkli yillardan segilmis
baz komik ve tuhaf Haziran olaylar:

o Ay1, markete girdi (ABD, Haziran 2023)

Amerikan siyah ayist bir siipermarkete girip raflan karigtirdi.
Ozellikle abur cubur béliimiine yonelen ayi, giivenlik
kamerasina yakalandi. Olay sonrast galmnglr

“mdisteri segiciyds” diye espri yapti.

o Araba kendi kendine kagtr (Ingiltere, Haziran 2019)

El frenini ¢ekmeyi unutan bir stirtictiniin araci, bog yolda
kendi kendine ilerleyip bir diikkinm 6niinde durdu. Olay1
izleyenler bunun bir “hayalet araba” sakast oldugunu sand:.
o Keci karakola ¢iktt (Hindistan, Haziran 2022)

Kegi Eir olis karakoluna girip masalarin iizerindeki evraklart
yemeye baglads. Polisler bir stire ne yapacaklarini sagirds; olay
sosyal medyada viral oldu.

¢ Yanlis mezuniyet (ABD, Haziran 2018)

Bir 6grenci, yans isim anons edilmesine ragmen sahneye
ctkip diplomasint aldi. Kimse durumu fark etmeyince ol)::y
toren sonrasinda ortaya ¢ikti.

o Penguen otoyolda (Giiney Afrika, Haziran 2021)

Afrika penguent otoyola ¢ikt1 ve trafik kisa siireligine durdu.
Siirtictler pengueni giivenli bir sekilde kenara yonlendirdi.

o Amazon paketi yerine kedi (ABD, Haziran 2020)
Amazon teslimat kutusunun icine giren bir ev kedisi, fark
edilmeden kargoya verildi. Kedi baska bir eyalete gidince olay
ortaya giktu.

o Konser yerine yanlis sahne (Avrupa, Haziran 2017)

Bir miizik grubu yanls sehirde sahneye ¢ikti. Fark ettiklerinde
konsefi baglamust: bile—seyirciler durumu 6grenince daha ¢ok
eglendi.

OgBelediye baskam segilen kopek (ABD, Haziran 2014)
Képek “sembolik segimlerde” kiigiik bir kasabanin belediye
bagkan secildi. Kasaba halki bunu turistik bir sakaya
doniigtiirdii.

Ve Tiirkiye’de Haziran aylarinda haberlere yansiyan “tuhaf ama
gercek” olaylardan bir derleme. Bunlarin ogu yerel basinda ¢ikip
sosyal medyada biiyiiyen, biraz da mizah konusu olan olaylar:

¢ Sehir turuna ¢ikan inek (Bursa, Haziran 2022)

Kurbanlik olarak getirilen bir inek ipini koparip sehir
merkezinde kosmaya basladi. Tramvay yoluna kadar giren
hayvan yakalamak icin vatandaslar seferber oldu. Goriintiler
“Bursa’da 6zgﬁrlﬁi kogusu” diye paylagildi.

¢ Sabah anonsu yapan horoz (Izmir, Haziran 2021)

Bir apartmanimn ¢atisma ¢kan horoz, sabah ezamyla birlikte
stirekli Gtmeye bagladi. Mahalleli 6nce alarma gecti, sonra
durumu kabullenip “dogal alarm sistemi” diye espri yapts.
¢ Denize ugan otomobil (Antalya, Haziran 2020)
Stirtictistinin el frenini ¢ekmeyi unuttugu arag, egimli yoldan
kayarak denize girdi. Olay1 izleyenler 6nce saka sandt; arag
vingle ¢ikarild:.

¢ Diigiin basan koyun siiriisii (Konya, Haziran 2019)

Kir dua%mu sirasinda yakindaki meragan kagan koyunlar,
tam halay ¢ekilirken alana girdi. Davetliler bir siire koyunlarla
birlil(tek ans ;t&

© Markette aligveris yapan maymun (Adana, Haziran 2023)
Sahibinden kagan bir maymun mahalle bakkalina girip
raflardan meyve alds. Isletme sahibi “parasins ddemeds amn
eglendill’ dedi.

® Ters yonde ilerleyen elektrikli scooter konvoyu
(Istanbul, Haziran 2022)

Bir grup geng, gece saatlerinde onlarca scooter’la ters yonde
ilerlledlil.dSosyal medyada “sehivde mini Formula I” diye
paylagildr.

. Befedjye otobiistinde yolculuk yapan kedi (Ankara,
Haziran 2018)

Bir kedi sabah saatlerinde otobiise binip birkag durak yolcu-
luk yaptr. Sofor ve yolcular kediyi “en sakin yolew” ilan etti.
. BalEondan balik tutmaya ¢alisan adam (Trabzon,
Haziran 2021)

Denize yakin evinde yasayan bir kisi, balkonundan oltayla
balik tutmaya caligtt. Gortintiiler “tembelligin zirvesi”
yorumlariyla yayildu.

o Nikih gahidi olan képek (Eskisehir, Haziran 2017)

Bir ¢ift, kdpeklerini nikih sahidi ofarak masaya oturttu.
Resmi gorevliler de durumu eglenceli bulup izin verdi.
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Marco De Angelis, Italy
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Vladimir Rudov'
(Ukraine) -

Bibek Sengupta, India

THEN AND NOW

* Times change, morals change. Whereas men
used to give flowers to women, now many of
them... sell flowers to women. At the same time,
the strength of character characteristic of the
"stronger sex" still manifests itself: just as real
men once refused 1o yield to the enemy on the
battlefield, modem market vendors refuse to yield
even a single penny 1o their customers.

CAUGHT BY EROS

* The claim that other people’s troubles bring joy
to others is refuted by fans of erotic films. They
not only enjoy watching others having fun, but
they also pay for the privilege.

THEORY TESTED BY PRACTICE

* The destructive effect of alcohol on the human
brain was finally noticed by plumber N.P.
Filimonov. This realization occurred one day after
he forgot to drink a glass of vodka before dinner.

PHYSICAL EVIDENCE

* The writer Erofeichikov, who has authored more
than thirty books and won many prestigious
awards, only began to be respected by his
neighbors after he purchased a luxury car.

o

ONCE VE SiMDI

Alfredo Martirena, Cuba 'EZ?ma" degisiyor, ahlak degisiyor.
skiden erkekler kadinlara gicek verirken,

simdi bircogu... kadinlara cicek satiyor.
Ayni zamanda, gliclii cinsiyetin karakteristik
6zelligi olan karakter giicii hala kendini

gosteriyor: Tipki gercek erkeklerin bir zaman-
lar savas alaninda diigmana boyun
egmemesi gibi, modern pazar tiiccarlari da

musterilerine bir kurus bile vermiyor.

EROS TARAFINDAN
YAKALANDI

¢ Baskalarinin dertlerinin insanlara nese
getirdigi iddias, erotik film hayranlar
tarafindan ¢uritlliyor. Onlar sadece

. baskalarinin eglenmesini izlemekten zevk
almakla kalmiyor, ayni zamanda bunun icin
para da éduyorlar.

TEORI, PRATIKLE
TEST EDILMISTIR
¢ Alkoliin insan beyni tizerindeki yikici etkisi,
tesisatci NP Filimonov tarafindan nihayet fark
. ) o, edildi. Bu olay, bir giin aksam yemeginden

' ; N once bir bardak votka igmeyi unutmasinin
\,- T . ardindan gerceklesti.

FIZIKSEL KANIT

¢ Otuzdan fazla kitaba imza atmis, birgok
prestijli 6dil kazanmis yazar Erofeichikov,
liks bir araba satin aldiktan sonra komsulari
tarafindan saygi gérmeye basladi.

martirena
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CARICATURE di GIO

Mariagrazia Quaranta
GIO (ltaly)
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Ronaldo Cunha Dias, Brasil

Jorge Sanchez Armas, Cuba
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aphorisms
Milan Pantic
(Bosnia&Herzegovina)

o The Beople want change, which is
why MPs keep changing parties. . . ,
o Bribery is punishable; all those who fail to do it are punished.
o When the factory chimneys smoke, we breathe with full

ungs.
. Mﬁmen | am silent, | am either talking to my boss or arguing
with my wife,

o The kids are on their phones all day, you can never call them
to reason! (Note: A Bla on words, as

"dozvati se" means hoth to be reached by phone and to come
to one's senses).

o Better peaple will come to us too, once these bad ones find
something better for themselves.

o Thieves are a strange breed—they steal a wallet, and then
they throw it away! .

o Running is healthh/, especially if you mana?e to escape.

o The professors who sold fake diplomas will be judged by
their own students. . .

o Alot of dust was kicked up just to save the cleaning lady's

Joo.
o We died in wars. If we were meant to, more of us would have

survived, . .

o My washing machine broke down; the barber fixed it.

o The driver was transporting cocaine in his truck. Who on
earth gave him a license?!

o No wonder the bank failed when the deep state is backinﬁ it!
¢ The leader provided a beautiful life for the minority, and e
deserves to have that minority vote for him.

o There is no help for us—even the beggars won't extend a
hand to us! .

o In our company, the one who calls the shots is the one
whom nobol K dares to ask anything.

o When our children leave, we will leave too—to

look after their children.

o Real estate prices are going squared! (Note: A wordplay on
"per square meter' / "kvadrat).

o Whenever | told the professor | didn't know, the answer was
correct.

o My home appliances are great; they only break down during
the warranty period.

o Halk degisim istiyor, milletvekillerinin stirekli parti degigtirme-
si de bu ylizden.

o Riisvet cezalandinlr; riisvet vermeyi beceremeyenlerin
(basaramayanlarin) hepsi cezalandirlr.

» Fabrika bacalan tittigiinde, cigerlerimiz bayram ediyor
(nefes aldigimiz: hissediyoruz).. e Sustugumda, ya
patronumla konusuyorumdur ya da kanmla tartigyorumdur.

o Cocuklar biltiin guin telefonda, bir kez olsun ne sesimizi
duyurabiliyoruz ne de laf anlatabiliyoruz!

o Bu kotiller kendileri icin daha i bir sey buldugunda, bize de
daha iyi insanlar gelecek.

o Hirsizlar da tuhaf bir millet; ciizdani caliyorlar, sonra da
cOpe atiyorlar!

o Kosmak sagliklidr, 6zelikle de kagmayi basarabilirseniz.

o Sahte diploma satan profesorleri kendi 6grencileri
yargllayacak.

o Sirf temizlikei kadinin isini kurtarmak igin ortalik birbirine
katld (biyik toz koparidi).

o Savaslarda oldiik. Eger kaderimizde olsaydi, daha
cogumuz hayatta kalird.

0 §ama§|r makinem bozuldu; berber tamir etti

.hl'um%? kamyonunda kokain tagtyordu. Kim verdi yahu buna
ehliyeti?!

0 Alrlkasmda derin devlet varken bankanin batmasina sasma-
mall

o Lider, azinliga harika bir hayat sundu; o azinligin kendisine
oy vermesini sonuna kadar hak ediyor.

o Bize yardim falan yok; dilenciler bile bize el agmiyor

(elini uzatmiyor)!

o Bizim sirkette borusu dten kii, kimsenin soru sormaya
cesaret edemedii kisid.

o Cocuklanmiz gtttiginde biz de gidecegiz—onlann gocuklanna
bakmak icin.

o Emlak fiyatlan resmen karesine katlaniyor!

(Metrekaresi uguyor!)

o Profesére ne zaman "bilmiyorum" desem, cevap dogru
clkiyordu.

o Ev aletlerim harika; sadece garanti stireleri icindeyken
bozuluyortar.



Igor Smirnov, Russia
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Drazen Jergovic |
roatia) :

* Doga insanlarn umursamaz.
« Uglincii yas (yashilik), bir tiir
zaman sansi gibidir.

+ Si§ cepli bir siyasetin i¢indeyiz.

+ Ayakta dikiliyoruz... Ama iki bikltim.

+ Halk yilda iki hafta yonetir, siyasetciler ise ell
iki hafta.

* Yeter ki siirsellik acinasi bir hal almasin.

+ Gokkusagi neden her zaman bu kadar kisa
stirer?

+ Giindiiz ve gli¢ sizindir, gece ise bizim.

* Son otuz yilda metaltirji evrilerek
tavukculuga donustu.

+ Teknoloji harika bir sey. Calismadigi
zamanlar harig.

« Savasta dinlenmek disinda her seye izin
vardr.

+ Sadakatsizlik, bir yeminin sessizce
gignenmesidir.

+ |ki yUizlii insanlar, en ¢ok kendilerini
gizlerken tasarruf ederler.

* Bozuk para verdiginizde sadece kasiyerler
mutlu olur.

+ Kriz evlilikte yedinci yilda, arabalarda ise on
yedinci yilda bag gosterir.

aphorisms

Ninus Nestorovic
(Serbia)

* Yakinda buradaki her sey ona
ait olacak.
Borglar ise bize kalacak.
* Bana kalan tek sey Tanr’'dan

iin calmak.

eri kalan her sey ﬁoktan calindi.
¢ Anne babamdan hastalik bile miras kalmadi bana. Onlan
bile kendim edinmek zorunda kaldim.
* Bizim siyasi mutfagin pisirdiini ancak karanlik yiyebilir.
o Mezar sessizliginin hitkiim strdiigii yerde
dliiler bile oy kullanabilir.
* Gercekten mi kagryorsun? Nereye kadar vardin?
* Diinyanin her yerinde koyunlar melesir.
Bizde ise susarlar.
* Buras ozgiir bir iilke. Degil mi, kole?
* Kayip ideallerimizi bulan diirijst kisiden
geri getirmesini rica ediyoruz. Odiil: yarisi.
* Cenazeden sonra yasli aileyi ancak vasiyet neselendirebilir.
* Secmen listelerinde dliiler var diye sikayet etmeyin. Hala
yasayanlar var diye sevinin, .
* Bir lilkenin baginda Tanr varsa bayraginda devlet simge-
si degil, dini simge olur.
* Bedava hicbir sey yok—nine bile. Ona da oy vermesi icin
ddeme yapman gerekir. .
o Eskiden Sllﬁ sadece arka sokaklardan gegerdi.
Simdi ana yoldan giderek de vartlr.
J Birinﬁi siitunun ¢oziimii: Lider. Ikinci siitunun ¢oziimii:
Lider, Uciincil siitunun ¢bziimi: Lider.
Dérdiincil siitunun ¢dziimii: Lider. Nihai ¢dziim: Beginci kol.
o Sessizlik cok net konugur—hibir §eY sﬁe(lenmez.
* Protesto pankartlan satiliktir. Az kullanilmis.
Umut ise fazlasiyla.
* Bokun altinda sudan daha uzun siire dayanabiliyor
olmamiz akcigerlerimizin degil, beyinlerimizin kiiciik
olmasindandir.
* Oy vermek icin 6lmeyi bekleme. Hala anlami varken yap.
* Aforizma, zamanin aynasidir—yazarin ruhuyla catlams.
o Artik kimseyi sikmiyorum. Yiizde iki bile. Mevcut
kapasitem bu.
* Sirbistan’da oy verilecek biri var. Oy verecek kimse yok.
o Tarihimizin aydinlik sayfalarini kendi kanimizla yazdik.
Karanlik olanlari bagkalarininkiyle.
. E;ﬁukr?sal aptalligi en yiiksek savag hazirlik seviyesine
¢ikardi
* Bugiin geleneksel cesaretimizle gururla dviiniiyoruz.
Daha dnce de dviiniirdiik—izin verilseydi.
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o Nature doesn't care about people.

o The third age is something like a time
luck.

o We are engaged in shallow-pocket
politics.

o We are staying...hunched upright.

o The people rule for two weeks a year,
and politicians rule for fifty-two weeks a
year.

o Just so that poetics does not turn into
pathos.

o Why does the rainbow always last for a
short?

e Day and power is yours, our is night.

o Metallurgy evolved into poultry farming
in the last thirty years.

o Technology is great. Except it doesnt
work.

o |n war, everything is permitted, except
resting.

¢ Infidelity is the tacit violation of a vow.
o Two-faced people save the most when
diguising themselves.

o Only cashiers are happy when you give
them change.

o In mariage, crisis is seventh, by cars it is
seventeenth year of life.

o All that's left for me is to steal days from God.
Everything else has already been stolen.

¢ | didn’t even inherit diseases from my parents.

I had to earn those myself.

* Whatever our political kitchen cooks—only darkness
can swallow.

o Where grave silence rules, even the dead are
allowed to vote.

* Running from the truth? How far did you make it?

* Sheep bleat everywhere in the world.

Only here do they keep quiet.

* This is a free country. Isn't it, slave?

. Kindl%/{askin the honest finder to return our lost
ideals. Reward: half of them.

o After the funeral, only the will can cheer up the
grieving family.

* Don’t complain about dead people on voter lists.

Be grateful there are still some living ones.

o When God rules a country, its flag doesn’t need state
symbols—religious ones will do.

* Nothing is free—not even grandma.

You have to pay her too ifKou want her vote,

+ Crime once required back alleys.

Now you can reach it via the main road.

¢ Column one; Leader. Column two: Leader.

Column three: Leader, Column four: Leader.

Final solution: the fifth column,

» Silence speaks clearly—nothing is being said.

¢ Selling protest banners, Used lightly. Hope heavily.
o We endure shit longer than water—not because our
lungs are small, but because our brains are.

¢ Don’t wait until you're dead to start voting.

Doiit while it still matters.

oAn aphorism is the mirror of its time—cracked by the
writer's soul.

* I no longer fuck anyone. Not even by 2%. That's my
current capacity.

¢ In Serbia, there is someone to vote for. There’s just no
one left to vote.

* The bright chapters of our history were written in our
blood. The dark ones—in others’,

¢ We've raised public stupidity to maximum combat
readiness.

» We proudly speak of our traditional courage todaJ'.
We would've done it earlier—if it had been allowed.

aphorisms

Milan Pantic
(Bosnia&Herzegovina)

o 'll try to %et my son a job;

let me see how | rank in'the party.

o Foreigners came here to stay; now we can leave
with a clear conscience.

o Agriculture would flourish—if only there were
someone to feed the livestock. _

o Merchants carefully weigh how much they will steal.
o The advantaged have no brakes! .

o Women will be equal to men once they give up
some of their privileges.

o | turned a blind eye; now | have to wash my hands.
¢ When stupid villagers move to the cities, smart
villages are left to us. . .

¢ The boy went looking for a girl; I'm afraid he'll find
someone who’s lost. _

o Bad satire never reaches the summit.

o If they could take everything with them, they would
stle_,o down from power. , .

o He was left speechless; now he is a caricature of
an aphorist.

o We swiftly covered the road from free schools to
cheap diplomas.

o The robbery was expertly done; anyone who
knows anything is suspicious.

o We had to send the children out into the
world—because the world rests on young shoulders.
o They greet those fleeing war with knives.

o They chose a new director for us—as if they were
choosing for themselves! ) )

o While intellectuals search for food in garbage bins,
thW find the books they once read.

o We are not equal; they are not forbidden to steal.
o We interfered in the foreign policy of great powers;
we asked them for help. .

o | rented out my land; now I'm renting myself out.
o The leader is in front, the shepherd behind the
flock. We are somewhere in between.

o The state is like a cage; once the door opens,

it empties. . .

o The only thing in his defense is lack of evidence.

o When the king goes mad, one place in the palace
becomes surplus.

¢ Oglumu ise sokmaya calisacagim; partideki

konumumu bir géreyim.

o Yabancilar buraya kalmaya geldi; artik biz gontil

rahatligiyla gidebiliriz.

.I Tarhm gelisirdi; hayvanlann yemini verecek biri

olsaydi.

. Ng kadar calacaklarini, tiiccarlar iyi tartar.

Avantajlilar; frenleri yok!

o Kadinlar, bazi ayricaliklanndan vazgectiklerinde

erkeklerle esit olacaklar.

o Goz ?/um um; simdi ellerimi ylkamak zorundayim.

; ,lApta kyliiler sehirlere gidince, bize akilli kbyler
aliyor.

o Oglan kiz aramaya cikti; kaybolmus birini

bulmasindan korkuyorum.

o Kétl hiciv zirveye dokunmaz.

o Yanlarinda her seylerini gottirebilselerdi, iktidardan

inerlerdi.

o S6zsiiz kalds; simdi bir aforizmacinin karikattird.

o Ucretsiz okullardan ucuz diplomalara giden yolu

hizla katettik.

o Soygun ustaca yapildi; bir sey bilen herkes stipheli.

o Cocuklan diinyaya gondermek zorunda kaldik;

¢linku diinya genclerin omuzlarinda.

o Savastan kaganlan bigakla kargiliyorfar.

o Bize Yeni bir miidir sectiler; sanki kendileri icin

secmigler!

o Entelektiieller coplerde yiyecek ararken, okuduklan

kitaplan buluyor.

o Esit degiliz, onlara calmay! yasaklamiyorlar.

Biiyuk guglerin dis politikasina kangtik; onlardan

yardim istedik.

o Topragimi kiraya verdim; simdi ben kiraya

cikiyorum.

o Lider dnde, ¢oban siirtinlin arkasinda. Biz ortalarda

bir yerdeyiz.

o Devlet kafese benzer; kapi agllir agimaz bosalr.

o Savunmasinda olan tek sey, delil yetersizigi.

o Kral delirdiginde, saraydaki bir yer fazlalitrr.



Fan Lintao, China
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aphorisms
Milan R.Simic
(Serbia)

* Tarihin tekerrir ettigi
dogrudur, ama sadece bizim
sanl gegmisimize kadar.

* Bizde suglulariar llanmaktan korkmazlar.
Sadece taniklar korkar.

+ Rehabilitasyon ﬁiade-i itibar), tarihin tahrif
edildiginin en giiclii kanitidlr.

+ Beni dinlemiyorlar (takip etmiyorar). Nutkum

tutuldugundan (séyleyecek s6z(im kalmadigindan)

beri.
* En cok kendimiz hakkindaki gercekten nefret
ederiz.

+ Diismanlan kolayca uydururuz ama miittefikleri

u*duramaylz.

ann Sirplan korur, ama sadece en ucuz i glicii

olarak.

* Bizde yerli hainler, yabanci parali askerlerin en

guclii destegidir.
+ En Uinli yazarlann cogunun okuru yoktur ama
kendi jirileri vardir.

+ Kendi kendimle konustugumda, diyalog kiltirine

pek dikkat etmem.

aphorisms
Emil Strnisa
(Croatia)

o Take every absence from
voting as a decision for your
own pre-election silence in
the coming years.

o After these elections, | no longer believe in the

magic ball, but in the magic box.

o Some will keep these ballots for the next
electoral sprinﬂ

o The longer tl

It's hard to remember empty heads and speak

with a full stomach—especially after elections.

o Many think they know everything, some think
they know a lot, few think they know little; only

Socrates and | know that we know nothing.

¢ You gave in to some today, to others tomorrow.

Now you wonder why they treat you like a toilet.
o Considering how much weaponry is still
stored in barns and basements, maybe

the recruits could train the professional soldiers.

o 'm not sure how wise it is to send young people

to the army. In case of unrest, they might start

acting in an organized way. There’s less cannon

fodder, and more drone fodder.

e biography, the shorter the truth.

e It is true that history repeats itself, but
only until it reaches our glorious past.

* In our country, criminals do not fear
being judged. Only the witnesses are
afraid.

¢ Rehabilitation is the strongest evi-
dence that history has been falsified.

* They no longer listen to me (follow
me). Ever since | lost my speech (ran out
of things to say).

* What we hate most is the truth about
ourselves.

¢ We invent enemies easily, but we
cannot invent allies.

¢ God protects the Serbs, but only as the
cheapest labor force.

* Our local traitors are the strongest
support for foreign mercenaries.

* Most of the most famous writers have
no readers, but they do have their own
juries.

¢ When | talk to myself, | don't pay much
attention to the culture of dialogue.

o Oy vermediginiz her ani, 6niimiizdeki
yillarda kendi secim 6ncesi sessizliginiz
icin verilmis bir karar olarak kabul edin.
o Bu secimlerden sonra artik sihirli kiir-
eye degil, sihirli kutuya inamt))lorum.
o Bazilari bu oy pusulalarini bir sonraki
secim bahari icin saklayacak.
o Biyografi ne kadar uzunsa, gercek o
kadar kisadir.
o Bos kafalari hatirlamak ve tok bir
karinla konugmak zordur—ézellikle de
secimlerden sonra.
o Bircogu her seyi bildigini sanir, bazilari
gok sey bildigini sanir, azi ise az §eg
ildigini sanir; sadece Sokrates ve ben
higblr §e{.bilmedi'imizi biliyoruz.
o Bugiin birilerine boyun egdiniz, yarin
baskalarina. Simdi de size neden bir
tuvalet kagidi gibi davrandiklarini merak
ediyorsunuz.
o Ahirlarda ve bodrumlarda hala ne
kadar cok silah depolandigi
diisiiniildiigiinde, belki de yeni askerler
profesyonel askerleri egitebilir.
o Gengleri askere gondermenin ne kadar
akillica oldugundan emin degilim. Bir
huzursuzluk durumunda, 6rgiitlii bir
ekilde hareket etmeye Bas ayabilirler.
aha az top yemi var, daha ¢ok dron
yemi var.

aphorisms
Jovan Jovceski
(North Macedonia)

+ Bana calismamay yasak-
lasalar, yapacak bagka bir sey bilmem!

* Kiiglik bir is kurdum, ilag Uretiyorum.
Giiliyorum!

+ Politikacilar yerine, gecersiz oy pusulalarini ilan
ediyorlar!

* Yurt diginda btiyik bir servet sakliyorum.
Gocuklanm orada!

+ O ancak — imkansizdir!

* Politikacilanin suglan kisa omirliddr. Hizla
zaman asimina ugrar ve 6liir!

+ Stirekli bir isim var, ama ben orada stirekli
degilim!

+ Para konustugunda herkes cevirmen arar.
Onu kendi hesabina gevirmek i?in!

+ O da sifir bir insan, ama poxzitif!

* Bizde en cok 6denen fazla mesai —
calismamakir!

+ Kendimi canli canli yiyorum. Ne tazeyim ne de
bitkisel kokenliyim!

+ Hayat gercegimde saraptan daha ¢ok sey var;
sarabimda ise gercekten daha az!

o |f they forbade me to work, | wouldn’t
know what else to do!

* | started a small business; I produce
medicine. I’'m laughing! (Note: A pun on
"laughter is the best medicine.")

* Instead of politicians, they announce the
invalid ballots!

* | keep a great fortune abroad. My children
are there!

* He is only — impossible!

* The crimes of politicians are short-lived.
They quickly expire and die!

* | have a permanent job, but | am not
permanent there!

* When money talks, everyone looks fora
translator. To translate it into their own
account!

. He' is also a "zero" person, but a positive
one!

* The most paid overtime for us is — not
working!

* | am eating myself alive. | am neither fresh
nor of herbal origin!

* There is more to my life’s reality than
winﬁ;| but in my wine, there is less than the
truth!

Hossein Eskandari, Germany
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Anatoly Radin, Russia |EE—
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Valery Momot, Ukraine
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ERGUN AKLEMAN-
THE FIRST MATHEMATICIAN DISCOVERED FIGURE
OF THE WORLD EIGHT KNOT!

ERGUN AKLEMAN-

THE FIRST ADMINISTOR W DISCOVERED TO RESTRAIN
OF THE WORLD W CREATIVE INDIVIDUALS IN
LUNATIC ASYLUMS
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THE LUNATIC ASYLUMS WERE THE EARLY VERSIONS OF THE MODERN
PSYCHIATRIC HOSPITALS. THE TREATMENT OF INMATES IN LUNATIC
ASYLUMS WAS BRUTAL AND FOCUSED ON CONTAINMENT AND
RESTRAINT. SOME LUNATIC ASYLUMS STILL USE RESTRAINTS- AN
EXAMPLE OF A GREAT MATHEMATICIAN WHO SPENT A LARGE PART OF
HIS LIFE IN LUNATIC ASYLUMS 1S GEOREGE CANTOR.- HIS THEORIES, NOT
RELATED TO KNOT THEORY, WERE CONTROVERSIAL AT THE START- THE
OBJECTIONS BY OTHER MATHEMATICIANS TO CANTOR'S WORK
INCLUDED PERSONAL ATTACKS BY DESCRIBING HIM AS A "SCIENTIFIC
CHARLATAN'", A "RENEGADE" AND A "CORRUPTER OF YOUTH". HIS VIEWS
WERE LATER ACCEPTED BY THE MATHEMATICS COMMUNITY -
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mmmmaml Emil Strnisa, Croatia

Farhad Rahim Gharamaleki, Iran
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Silvano Mello, Brasil

Alexander Dubovsky, Ukraine
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Javier Cubero Torres, Cuba
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Zeynep Gargi, Tiirkiye

Hasan Giimiis, Tiirkiye
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Roman Peshkoo

Roman Peshkov, Russia

Dina Abdelgawat, Egypt
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Konstantin Kazanchev, Ukraine
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B Mehmet Saim Bilge, Tiirkiye

Mohammad Mahmoudi, Iran
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Computing |iies msmie
Th rough T|me SR

Cartoons In
IEEE Computer

Dr. Ergun Akleman, USA

Turkish Academician and cartoonist at Texas A&M University

ERGUN AKLEMAN

|| COMPUTER ENGINEERING EDUCATION IN THE PAST | I COMPUTER ENGINEERING EDUCATION Now

GREAT, T
CONNECTED
ALL cABLES
CORRECTLY!

UGGH,

SIMULATION

STILL DOES NOT
WORK

PROPERLY .

EARLY COMPUTER ENGINEERING EDUCATION HAPPENED MOSTLY WITHIN ELECTRICAL ENGINEERING
PROGRAMS SINCE ELECTRICAL ENGINEERING HAD CLOSE TIES TO MANY DOMAINS OF COMPUTER
ENGINEERBING - ELECTRICAL ENGINEERING KNOWLEDSE AND SKILLS WERE ALSO HELPFUL IN DESIGNING
COMPUTERS USING ELECTRONIC DEVICES SUCH AS ELECTRON TUBES.- THE FIRST FORMAL COMPUTER
ENGINEERING DEGREE PROSGRAM IN THE UNITED STATES WAS FOUNDED IN 1971 AT CASE WESTEEN

EESERVE UNIVERSITY. NOW, THERE ARE MORE THAN Z52 ABET-ACLREDITED COMPUTER ENGINEERING
PROGRAMS IN THE UNITED STATES ALONE-

l DISRUPTIVE INNOVATIONS IN THE PAST |

| DISRUPTIVE DIGITAL TECHNOLOGIES NOW

NONSENSE!
NOBODY WILL WANT

NONSENSE! RAW

GREAT, T AM AND FRESH MEAT IS

. TO WEAR HEADSETS
ABLE T DELICIOUS! NoeBODY Alle \
CONTROL FIRE- WILL WANT TO EAT /) IN REAL. TIME WITH PR e S MENT
WE CAN COOK COOKED MEAT---

MY AUGEMENTED

CLAYTON CHRISTENSEN INTEODUCED THE CONCEPT OF DISRUPTIVE INNOVATIONS IN HIS 1995 HARVARD
BUSINESS REVIEW PAPER. NEW INNOVATIONS ARE DISEUPTIVE ONLY IF THEY INITIALLY CREATE NICHE
MARKETS AND VALUE NETWORKS BY ENTERING AT THE BOTTOM OF EXISTING MARKETS AND EVENTUALLY
DISPLACING ESTABLISHED MARKET-LEAPING COMPANIES AND PRODUCTS. COOKING coulb

> B
CONSIDERED AS ONE OF THE FIRST DISRUPTIVE INNOVATIONS. IT IMPROVED FOOD EFFICIENCY BY
ALLOWING HOMO ERECTUS TO SPEND LESS TIME ON CHEWING AND PIGESTING- THIS LED T A SMALLER
AND MORE EFFICIENT DIGESTIVE TERACT, WHICH FEEED UP ENERGY FOR LARGER BRAIN GROWTH-
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a political/social critique about a
who has been dismissed from his position and

This cartoon contains
o L \

nolonger has an official car, and is now “releaming
how to walk."

Mushtum dergisinin
1923 yiinda
Kgytnlanan ilk sayisinin

pak gorseli.

Bu karikatiir, gérevden alinan ve arbk makam araci
olmayan bir blrokratin \;ummeg yeniden ogrenmesi™
tizerine yapilan siyasi'sosyal bi iyt icert

— Why are they holding his arm and supporting hi

— He was removed from his car-

(ol velic) postr; now ey ae ieachng

him to walk on his own

I elestiryi icerfyor.

Onu neden koluna girip (destekleyerek) gotun

Araball (makam aragl) gorevinden ali
N ayaklarrygdygmw oOgretiyoriar.

Founded in 1923
under the leadership of
Abdullah Kadiri,
Mushtum continues to
be the unwavering
fortress of
Uzbekistan's social
memory and caricature
art, with a humorous
journey spanning over
a century.
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“ Mushtum: The Century-Old Punch

of Uzbek Humor

by aziz yavuzdogan

A s one of Uzbekistan’s most established and
influential satirical publications, Mushtum (The

Punch) began its publishing life in 1923. The magazine's

founding is directly linked to Abdullah Kadiri, one of the most

significant intellectual figures in the modernization process of

the Turkic world and the region. Especially during the Soviet
era, it served as a veritable school for the development of
Uzbek literature and caricature. In its early years, the
madgazine addressed daily public issues, social malfunctions,
and bureaucracy with a piercing satirical tone, quickly
reaching a wide audience.

In terms of content, it did not limit itself to text-based humor;
it also played a decisive role in shaping the Central Asian
caricature tradition. Despite the po&ical atmosphere of the
riod, it represented a sharp wit that hid social criticism
een the lines. Influenced by the school of the legendary

Molla Nasreddin magazine published in Azerbaijan during the
19205, it successfully blended local Uzbek cultural elements
and dialects. Although its publication was briefly inlerruﬂled
during World War I, it regained popularity and reached high
circulation numbers from the 19505 onwards. Today,
cuntinuinF its existence in both digital and print media asa
symbol of Uzbek humor, the magazine remains a vital cultural
heritage that paved the way for many important writers,
illustrators, and poets.

The editors of Mushtum, the popular satirical magazine
published for over a century, have announced a temporal%
suspension of their publications (including social networks)
due to financial difficulties. In 2023, the magazine’s
editor-in-chief, Nosirzhon Toshmatov, stated that the
circulation was 5,000 copies. According to him, the magazine
has only suspended its operations twice before due to
financial issues: durin;t e 1941-45 war and during the

2020 coronavirus pandemic. The magazine's publication had
resumed in 2021,



———

M il (1013) MIOHs 1978

Ozbek mizahinin asirlik yumrugu:
Mushtum

1923 yilinda Abdullah Kadiri'nin énculiginde dogan
Mushtum, bir asr deviren mizah sertiveniyle Ozbekistan’in
toplumsal hafizasi ve karikatlr sanatinin sarsilmaz kalesi

olmay: surduruyor.
aziz yavuzdogan WM
Ozbekistan’in en koklii ve etkili mizah vayinlarinin dw

baginda gelen Mushtum ( Yumruk), 1923 yilinda yayin

hayatna baslamustur, Derginin kurulusu, Tiirk

diinyasimin ve bélgenin modernlesme siirecindeki en

onemli entelekriiel figiirlerinden biri olan Abdullah

Kadiri ile dogrudan baglanthdir. Ozellikle Sovyetler Birligi

doneminde 6zbek edebiyatimin ve karikatiir sanatunin gelisimi icin adera bir
okul gorevi gormiistiir. Yayinlandign ilk donemlerde halkin giinliik

sorunlarimi, toplumsal aksakliklart ve biirokrasiyi igneleyici bir dille ele alan dergi,
kisa siirede genis bir okur kitlesine ulagmayi basarmstir.

Igerik vapist itibaniyla sadece metin bazh mizahla simirh kalmanus, avm zamanda
rta Asya karikatlir geleneginin sekillenmesinde belirleyici bir rol oynamusur.
Dénemin sivasi atmosferine ragmen, toplumsal elestiriyi satr aralarna gizleyen

kivrak bir zckayr temsil etmistir.

1920’1 yillarda Azerbaycan’da yayinlanan efSanevi Molla Nasreddin

dergisinin ckoliinden etkilenmis, ancak Ozbek kiiltiiriine dzgii yverel unsurlar ve
lehgeyi basarivla harmanlanusur. Tkinei Diinya Savag villaninda bir siireligine
vayimina ara verilmis olsa da, 1950’1l villardan itibaren tekrar popiilerleserck
viiksek tirajlara ulasnustir, Giiniimiizde de dijital diinyada ve basih ortamda
Ozbek mizahimn scmtmlii olarak varhgum siirdiiren dergi, tarihsel siirecte bir¢ok
Onemli yazar, gizer ve sairin yetigmesine zemin hazirlammg 6nemli bir kiiltiirel
mirastir.

Bir asirdan fazla siiredir yayinlanan pn‘lﬂilcr hiciv dergisi Mushtum'un editérleri,
mali zorluklar nedeniyle (sosyal aglar da dahil olmak tizere) yayinlarina gegici
olarak ara verdiklerini duyurdu.

2023 yilinda dcrginin bas editorii Nosirzhon Toshmatov, timjm 5.000 adet
oldugunu soyledi. Ona gore dergi, mali sorunlar nedeniyle faaliyetlerini yalmzca
iki kez askiya aldi: 1941-45 savasi sirasinda ve 2020°deki koronaviriis pandemisi
sirasinda. Derginin yayim 2021°de yeniden bagladh.
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Hasan Efe, Tiirkiye

Marek Mosor (Widget) , Poland

Yang Zhongbai, China
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Neda Khodaverdi, Iran
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Yalda Hasheminezhad, Iran
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_ Kuang Zuhai, China
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Poland

Tadeusz Krotos,

KRk

R 8 o TR TP = ]

54 fenamizah



§=
o
2
i
)
=
)
E
©
T
3z
3
=

55

fena



fena



World Agenda %&imisie | |

fena 57



Arturo Molero, Spain
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Julio Carrion Cueva (Karry), Peru



Oleg Gutsol, Ukraine
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Yang Lijie, China = ot . H—— - "—
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MAKALE / ARTICLE e« by Mehmet Ali Yavuzdogan (Psychologist)

Mizahin zihinsel kokeni:

izah, yalmzca kahkaha
M tireten bir arag degildir;

insan zihninin karmagik

isleyisine agilan bir
penceredir. Psikoloji agisindan
bakildiginda, mizah hem bireysel
hem de toplumsal diizeyde islev
goren ¢ok katmanli bir savunma ve
anlamlandirma mekanizmasidur.
Dolayisiyla mizahi ¢oziimlemek,
ashinda insanin kendini anlama
cabasuun bir pargasidur.

Mizahin kalbinde ¢ogu zaman
beklentinin kinlmasi yatar. Insan
zihni diinyay: diizenli ve
ongoriilebilir kaliplar tizerinden
anlamlandirmaya caligir.

Bir espri ya da karikatiir ise bu
diizeni bilingli bigimde bozar.
Ortaya ¢ikan kusa stireli sagkinlik,
ardindan gelen kavrayis aniyla
birlesir ve giilme tepkisini dogurur.
Bu siiregte beyin, karmagik bir
durumu hizla ¢6zdiigi i¢in bir tiir

Mizah, insan zihninin karmasik isleyisini aflga cikaran;
bireyin duygularla basa ¢ctkmasini, gercekligi yeniden
anlamlandirmasini ve baskalariyla bag kurmasini saglayan
giiclii bir psikolojik mekanizmadir.

zihinsel 6diil yasar. Kahkaha, bu
¢oziimlemenin digavarumudur.

Psikolojik agidan mizah, olgun
savunma mekanizmalar arasinda
kabul edilir. Tehdit edici ya da
rahatsiz edici bir durumu bastirmak
yerine doniigtiirerek katlanlabilir
hale getirir. Korku ironik bir
anlatiya, ac1 alayc bir mesafeye,
utang ise kendine yonelik espriye
dontigebilir. Bu doniigiim bireyin
psikolojik dayaniklihgini arturir.
Mizah yapan kigi, yagsadig olayin
edilgen 6znesi olmaktan gikar ve

anlaticrya dondsir. Boylece kontrol
duygusu gii¢lenir.

Mizah aym zamanda kimligin bir
itadesidir. Yapilan espriler, kisinin
diinya gortstind, degerlerini,

diistinme bigimini ve duygusal
durumunu yansitir. Ince ve
katmanl bir mizah analitik
digtinceye isaret edebilirken, sert ve
saldirgan mizah bastinlng 6fkenin
digavurumu olabilir. Kendine
yonelik mizah ise gogu zaman
oOzgiiven ve kabullenme ile iligkilidir.
Bu yoniiyle mizah, bireyin zihinsel

gibidir.

Elbette mizahin karanlik yiizii de
vardir. Asagilama ve diglama amact
tastyan mizah, empatiyi zayiflatabilir
ve iliskileri zedeleyebilir. Stirekli
alaycilik ya da sinizm, bireyin
duygusal olarak mesafe koymasina
yol agabilir. Mizahin bir kagmnma
araci olarak agint kullamimu ise kiginin
gercek duygulariyla yiizlesmesini
engelleyebilir. Boylece mizah,
koruyucu iglevinin tersine doner.

Sonug olarak mizah, yalnizca bir
eglence bigimi degil; zihinsel
esnekligin, duygusal zekanin ve
uyum kapasitesinin gostergesidir.
Kahkaha, diinyanin karmagikligim
kisa bir an igin ¢6zebilmenin, ona
mesafe koyabilmenin ve yeniden
anlamlandirabilmenin ifadesidir.
Gliglii bir mizah, yalmzca
giildiirmez; ayn1 zamanda
diistindiiriir, rahatlatir ve insant
kendisiyle yiizlestirir. |

onu yeniden kuran akeif bir ve duygusal yapisiun bir imzast

et o — — — — ————— . —
The Cognitive Roots of Humor:

Expectation and Deviation.

umor is far more than a mere
vehicle for laughter; itis a
specialized lens through which
we view the complex inner
workings of the human intellect. From a
psychological standpoint, humor serves
as a multifaceted system of defense and
interpretation, operating at both the
individual and collective levels.
To decode humor, therefore, is to engage
in the quintessential human endeavor o
self-discovery.

Conversely, the ability to laugh at oneself
is frequently a hallmark of self-confidence
and radical acceptance. In this sense,
humor is the unique signature of one’s
mental and emotional landscape.

Humor is a potent psychological
mechanism that unveils the intricate
architecture of the human mind,;
it is the means by which we navigate
our emotions, reframe reality,
and forge profound connections
with one another.

However, humor possesses a darker
dimension. When utilized as a tool for
humiliation or social exclusion, it can
erode empathy and fracture relationships.
A perpetual reliance on sarcasm or
cynicism can create a profound emotional
distance, acting as a barrier rather than a
bridge. If used excessively as a form of
avoidance, humor may even prevent an
individual from confronting their authentic
emotions, thereby subverting its own
protective function.

Fear is distilled into an ironic narrative,
pain is viewed through the lens of cynical
detachment, and shame is softened into
self-deprecating wit. This alchemy
bolsters an individual’s psychological
resilience. By employing humor, a person
ceases to be a passive victim of their
circumstances and becomes an active
narrator, reclaiming a sense of agency
and control.

At the core of humor lies the subversion
of expectation. The human brain is wired
to interpret the world through orderly,
predictable patterns. A joke or a cartoon
systematically disrupts this anticipated
order. The resulting flicker of
bewilderment, when met with a sudden
flash of insight, culminates in the physical
response of laughter. In this moment, the
brain experiences a cognitive reward for
its agility in resolving a complex
incongruity. Laughter, then, is the outward
signature of this internal resolution.

In the realm of psycholog?/, humor is
classified as a mature defense
mechanism. Rather than suppressing a
threatening or distressing reality, it
transmutes it into something bearable.

Ultimately, humor is not merely a form of
entertainmentit is a testament to cogni-
tive flexibility, emotional intelligence, and
our capacity for adaptation.

Laughter is our way of momentarily
deconstructing the world’s vast
complexity, standing back from it, and
assigning it a new meaning. True humor
does not stop at the laugh; it provokes
reflection, offers catharsis, and ultimately
brings us face-to-face with the truth of
who we are.m

Furthermore, humor serves as an inti-
mate expression of identity. The nuances
of a person's wit reflect their worldview,
values, and emotional temperament.
While sophisticated, layered humor often
points toward analytical depth, aggressive
or disparaging humor may act as a
conduit for repressed hostility.
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ENLISETTY

Venugopal Galisetty, India
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Samuca Andrade, Brasil



( Cesar Andres Lea, Uruguay \

¢ CARICATURE
LUIS SUAREZ

SRS LR |van Grahovec, Croatia [ErailRgisatii

Jamal Sahif, Morocco
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Arturo Rosas, Mexico

BIR INSANIN, BASKASLY
MUTLU OLMAST MUMKUN
DEGILDIR. EN TEMEL PROBLEM
BURADAN BASLIYOR...

Arsen Gevorgyan, Armenia
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Jatin Gohil, India

WRONG DELIVERY!

DROP PEACE, NOT B SORRY...

WRONG
NUMBER...

BV Panduranga Rao, India




W DUNYADAN ESKI KARIKATUR USTALART...

' OlA MasEer c ] t0onisESs.

e

..from arround the world

Polonyal grafik sanatcisi ve karikaturist Zbigniew Ziomecki (1930-2015), Polonya mizah
sanatinin en karakteristik figtrlerinden biridir. Varsova Giizel Sanatlar Akademisinden

1955 yilinda mezun olan sanatct, kariyerini 6zellikle Polonyanin kiilesmis mizah dergisi
Szpiki ve Karuzela ile 6zdesglestimistir. _ ‘ X,
Ziomeckinin sanat anlayisl, karmasik toplumsal meseleleri sade, ekonomik ve vurucu cizgilerle
aktarmak tizerine kuruluydu. Ginlik hayatin abstrt yanlarini ve insan iliskilerindeki tezatlan
ustalikla ;?leyen sanalc, uluslararasi alanda da pek cok ddl kazanarak Polonya karikatiir
okulunu diinya capinda temsil etmistir. 2015 yilinda Vargova'da vefat eden sanatci, geride
toplumsal hafizaya kazinmig keskin ve ironik bir grsel miras birakmistir.

Poliihcgraphic artist and cartoonist Zbigniew Ziomecki (1930-2015) was one of the most
distinctive figures of Polish humor art. A graduate of the Academy of Fine Arts in
Warsaw in 1955, he became closely associated with Poland's iconic satirical magazines
Szpilki and Karuzela.

Ziomecki's artistic approach was built on conveying complex social issues through
simple, economical, and striking lines. Skillfully portraying the absurdities of everyday
life and the contradictions within human relationships, he earned numerous
international awards and represented the Polish school of cartooning worldwide.

He passed away in Warsaw in 2015, leaving behind a sharp and ironic visual legacy
deeply etched in the collective memory.
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Arjantinli diinyaca iinlii karikatiirist p
Joaquin Salvador Lavado Tejon dan
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ILLUSTRATION
by Gustave Doré, 1gth Century.

Gorduguniiz bu etkileyici galisma, John Milton'in Ginlii epik siiri "Kayip Cennet" (Paradise Lost) icin
hazirlanmig en ikonik illistrasyonlardan biridir. 19. ylzyilin en dnemli gravir sana?lann_dgn biri olan,
Fransiz illiistratér ve gravir sanatgisi Gustave Doré'nin eseri. 1866'Tar. Tasvir edilen figur Lucifer
(Seytan)'dir. Cennetten kovulduktan sonra cehennemin kiyisinda, kaybettigi ihtisamin ve igine dlistigu
durumun kederiyle magrur ama yikilmis bir halde otururken betimlenmistir.

The impressive work you see is one of the most iconic illustrations ever created for John Milton’s
famous epic poem, Paradise Lost. It is the work of Gustave Doré, a French illustrator and engraver who
was one of the most significant engraving artists of the 19th century, dating back to the 1860s.

The figure depicted is Lucifer (Satan). He is portrayed sitting on the brink of Hell after being expelled
from Heaven—proud yet broken, consumed by the grief of his lost glory and his fallen state.
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Dodneminin en iinlii mizah ve siyaset dergilerinden biri olan Puck dergisinde yayimlanan, Louis Dalrymple'nin (1866-1905)
bu etkileyici karikatiirii, Amerikan karikatiir tarihinin klasiklesmis eserlerinden biridir. Karikatiir, o donemde
Panama Kanali'na alternatif olarak diisliniilen learagua Kanali projesine, kendi islerine zarar verecegi korkusuyla

demiryolu devlerinin karsi citkmasini ve bu antlasmay sabote etmelerini elestirmektedir.

Published in Puck, one of the most famous humor and politics magazines of its era, this impressive caricature
by Louis Dalrymple (1866-1905) is among the classic works of American cartoon history. The caricature criticizes the
railroad giants of the time for opposing and sabotaging the Nicaragua Canal project—which was considered
an alternative to the Panama Canal—out of fear that it would harm their own businesses.
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bi’seyleri bi'sekilde

BITIRENLER

CAPKINLIKTA
SINIR TAN&AMAYI
BECERENLER

* Temel vesikalik fotograf ekilecekmis.
. Arkadadagi Dursun’a rastlamug. Dursun,
VeSI kall k “Ne bu telas?” diye sormus. Temel,

fot 0 graf “6 tane ncele vesikalk cekilmem lazom”

diye yanitlanug. Dursun, “Ben hallederim
merak esme” demis, “Vestkalsk belden
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yukars geliliv. Sen biv cukur ag

ben geliyorum...”

Dursun déndiigiinde ne gorsiin, Temel 6
tane qukur kazns, bekliyor.

“Uln usagium 6 cukwrn niye kazdin?”
diye sormus.

Temel, “Sana 6 vesikalrk dedum yo iste
hasivluk yoptum dnn!”

Dursun saskinlikla ve alayail bir ifadeyle
yanutlamus; “Uley 6 eukwra ne gevek var
idu, b ben yanimda 6 tane fotograf
makinesi gesivdwydum...”
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Eduardo Caldari Jr, Brazil
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Michal Graczyk, Poland
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Liu Xihua, China

74 fenamizah



Bartis Silviu, Romania

Zheng Nanchu, China
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Burak Akgagiin, Tiirkiye

Hao Wen Lu, China

Mileta Miloradovic, Serbia 21
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Bingling, China
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Jia Meng, China
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Qasim Ahmed Qapalan, Iraq

Konstantin Chakriov, Russia
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This page is published as part of our collaboration
with the Polish cartoonist Szcepan Sadurski.

Bu sayfa, fenamizah e-dergi ve Polonyall karikatlrcl
Szcepan Sadurski isbirligiyle yayimlanmaktadir.
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Diinya Karikatiir Enstitiisii

12 Mart 2026 , Diinya Karikatiir Enstitiisit’niin ( WCI) kurulus tarthi oldu. Bu uluslararast proje, sadece birkag saat icinde yaklasik 20 tilkeden karikatiir ve
hiciv gizimi ustalanns bir araya getirdi. Karikattir diinz)'asunn taninmu devlerd, baglangicta bu daha 6nce bilinmeyen projeninayrntilar ve amact agiklanmang olsa da,
Polonyali Szczepan Sadurski'ye giivendiler. Bu hizl yanit, bu sanatgr, organizatiir ve karikatiir destekgisinin on yillar boyunca inga ettigi muazzam giivenive itiban gjstermektedir.

Diinya Karikatiir Enstitiisii, FECO, uluslararast yarisma organizatorleri veya diger meveut kurulug ve projelerle rekabet etmeyi amaglamamaktadir.
Bunun yerine, kiiresel karikatiirle ﬂgﬂx gitisimlere otorite ve destek saglayan sc&;kin, ancak agik ve gayr resmi bir profesyoreller grubu olarak tasarlanmust.
Karikatiir mizahina goniil vermis profesyonellerin ve bu sanata goiniil vermi isilerin nemli sayida yer almasi, bu sanat formuna ufmlan tutkuyu, yeteneg ve
sevgiyi vurguluyor. Bu tiir her girisim, yaraticilant ve hayranlart birbirine daha da yaklagtirarak, diinyaya ne kadar gok giliimsyen ve olumlu diisiinen insan olursa,
gelecekte o kadar az nefret ve cansmayla karstlasacagimiz gosteriyor.

World Cartoon Institute (WCI)

March 12, 2026, marked the founding date of the World Cartoon Institute (WCI). In just a few hours, this international projectbrought together masters
of caricature and satirical drawing from nearly 20 countries. Renowned giants of the cartoon world placed their trust in Poland's Szczepan Sadurski,
even though the details and objectives of this previously unknown project had not been initially disclosed. This rapid responsedemonstrates the
immense trust and reputation that this artist, organizer, and cartoon advocate has built over decades.

The World Cartoon Institute does not aim to compete with FECO, international competition organizers, or other existing
organizations and projects. Instead, it is designed as an elite, yet open and informal group of professionals providing
f’ » authority and support to global cartoon-related initiatives. The significant presence o J:ro essionals dedicated to
r T \ graphic humor and individuals devoted to this craft highlights the passion, talent, and love for this art form. Every
- \ " such initiative brings creators and fans closer together, demonstrating that the more smiling and
positive-thinking people there are in the world, the less hate and conflict we will encounter in the future.

Tt skt ———

Szczepan Sadurski:

Diinya Karikatiir Enstitlisti Baskani Szczepan Sadurski,
“Diinya Karikatiir Enstitiisti bir organizasyondan ¢ok daha fazlasi; karikatiir
sanatinda miikemmelligin bir simgesidir’ diyor.

Szczepan Sadurski:

“The World Cartoon Institute is much more than an og;anization; it is a symbol of
excellence in the art of caricature,” says Szczepan Sadurski, President of the
World Cartoon Institute.
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Tiirkiye'nin ilk ve tek uluslararasi mizah dergisi
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